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Agencje Wspólnoty Europejskiej
� czym s¹ i jak dzia³aj¹?

Agencje Wspólnoty s¹ organizacjami europejskiego prawa

publicznego, odmiennymi od instytucji wspólnotowych oraz

maj¹cymi osobowo�æ prawn¹. Zosta³y powo³ane aktami pra-

wa wtórnego w celu wype³niania specyficznych zadañ tech-

nicznych, naukowych lub z zakresu zarz¹dzania okre�lonych

w odpowiednich aktach prawa wspólnotowego.

Obecnie dzia³a osiemna�cie agencji wspólnotowych, czê-

sto okre�lanych jako np. centrum, fundacja, agencja, urz¹d, ob-

serwatorium, co mo¿e byæ myl¹ce, zw³aszcza ¿e te same ter-

miny mog¹ byæ stosowane na oznaczenie innych organów nie-

odpowiadaj¹cych podanej definicji agencji.

Tekst ten przedstawia dzia³alno�æ wszystkich osiemnastu

agencji wspólnotowych.
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Cedefop

Europejskie Centrum Rozwoju Kszta³cenia Zawodowego

European Centre for the Development of Vocational Training

Centre européen pour le développement de la formation
professionnelle

Europäische Zentrum für die Förderung der Berufsbildung

1. Kontakt

Adres do korespondencji:

P.O. Box 22427

GR-55102 THESSALONIKI

Adres siedziby:

123 Europe

GR-57001 THESSALONIKI

(Pylea)
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tel. +30-2310-490 111

faks +30-2310-490 049

e-mail: info@cedefop.eu.int

Internet: http://www.cedefop.eu.int

Interactive website: http://www.trainingvillage.gr

Biuro ³¹cznikowe w Brukseli:

20 Av. d�Auderghem, B-1040 Brussels

tel. (32-2) 230 19 78

faks (32-2) 230 58 24

e-mail: info@cedefop.eu.int

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Cedefop zosta³ powo³any rozporz¹dzeniem Rady nr 337/75

jako organizacja niedochodowa, wspieraj¹ca Komisjê Europej-

sk¹ w promowaniu edukacji i kszta³cenia zawodowego. Arty-

ku³ 150 Traktatu WE uznaje odpowiedzialno�æ pañstw cz³on-

kowskich za szkolnictwo zawodowe (zgodnie z zasad¹ pomoc-

niczo�ci), ale nak³ada na UE obowi¹zek wspierania i uzupe³-

niania dzia³añ pañstw cz³onkowskich.

W swoich dzia³aniach Cedefop przestrzega zasad zawartych

w Kodeksie dobrego postêpowania administracyjnego, opubliko-

wanych w formie broszury przez Europejskiego Rzecznika Praw

Obywatelskich Jacoba Sodermana 18 marca 2002 r.

Cedefop
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Inne dokumenty/akty prawne:

· Decyzja Cedefop z 25 maja 1999 r. dotycz¹ca zasad

i warunków dochodzeñ wewnêtrznych w odniesieniu do

przeciwdzia³ania nadu¿yciom finansowym, korupcji

i wszelkim nielegalnym dzia³aniom godz¹cym w inte-

resy Wspólnoty,

· Decyzja Cedefop z 31 marca 2003 r. w sprawie zasad

finansowych,

· Decyzja Cedefop z 31 marca 2003 r. ustanawiaj¹ca

szczegó³owe zasady dotycz¹ce wykonywania decy-

zji w sprawie zasad finansowych,

· Decyzja z 6 kwietnia 2004 r. dotycz¹ca zasady delego-

wania ekspertów narodowych do Cedefop.

Europejskie Centrum by³o jedn¹ z pierwszych wyspecjali-

zowanych i zdecentralizowanych agencji powo³anych do ge-

nerowania naukowej i technicznej wiedzy know-how w spe-

cjalistycznych obszarach i w celu promowania wymiany kon-

cepcji i informacji miêdzy ró¿nymi partnerami w Europie.

Pocz¹tkowo zlokalizowana w Berlinie, w 1995 r. centrala

Cedefop zosta³a przeniesiona do Thessalonik. Swoj¹ filiê

ma tak¿e w Brukseli.

Cedefop
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3. Struktura organizacyjna

Strukturê organizacyjn¹ Centrum tworz¹:

� Rada Zarz¹dzaj¹ca

� dyrektor i wicedyrektor

� zespo³y i jednostki robocze.

Organem decyzyjnym Cedefop jest Rada Zarz¹dzaj¹ca, w któ-

rej sk³ad wchodz¹ przedstawiciele rz¹dów pañstw cz³onkowskich,

organizacji pracodawców, organizacji pracowników oraz Komi-

sji Europejskiej. Status obserwatora przy Cedefop maj¹: UNICE

(Europejska Konfederacja Pracodawców), ETUC (Europejska

Konfederacja Pracowników) i kraje EOG (Norwegia, Islandia).

Dzia³ania Cedefop obejmuj¹ piêæ dziedzin:

Badania

Cedefop inicjuje i wspiera badania maj¹ce na celu rozwój i

upowszechnianie innowacyjnych rozwi¹zañ w zakresie kszta³-

cenia zawodowego; prowadzi te¿ w³asne badania. Poprzez swo-

j¹ sieæ badawcz¹ tworzy p³aszczyznê wymiany informacji i do-

�wiadczeñ. W tym zakresie badañ znajduj¹ siê sprawozdania

badawcze, publikacje, takie jak European Journal Vocational

Training, oraz konferencje Agora Thessaloniki.

Cedefop
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Sprawozdania

Cedefop zapewnia aktualn¹ i ogóln¹ informacjê dotycz¹c¹

kszta³cenia zawodowego i systemów szkoleñ, reform i proble-

mów w tej dziedzinie w pañstwach cz³onkowskich. Ponadto

wspiera proces wspó³pracy Brugia�Kopenhaga w dziedzinie

kszta³cenia zawodowego, na który sk³adaj¹ siê dyskusje i ana-

lizy w dziedzinach tak wa¿nych jak: wymiar europejski, certy-

fikacja i uznawanie kwalifikacji uzyskanych w edukacji nie-

formalnej, jako�æ i przezroczysto�æ kwalifikacji.

Wymiana do�wiadczeñ i wspieranie partnerów

Centrum stanowi forum wymiany do�wiadczeñ dla swoich

partnerów i innych podmiotów odpowiedzialnych za sprawy

kszta³cenia zawodowego w Europie. Wspiera debatê miêdzy part-

nerami spo³ecznymi realizuj¹cymi politykê w tej dziedzinie oraz

odpowiada za zarz¹dzanie programami wizyt studyjnych.

Informacja, komunikacja i upowszechnianie

Ta dziedzina aktywno�ci Cedefop zwi¹zana jest z upo-

wszechnieniem, dzia³alno�ci¹ promocyjn¹ i t³umaczeniow¹,

w³¹cznie z uczestnictwem w wystawach i konferencjach, a tak¿e

z odpowiedzialno�ci¹ za funkcjonowanie stron internetowych

Cedefop i ETV oraz biblioteki, a tak¿e za dokumentacjê.

Cedefop
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Administracja

Administracja oprócz kierowania Centrum zajmuje siê umo-

wami, us³ugami prawnymi, sprawami kadrowymi oraz finan-

sami.

4. G³ówne cele i zadania

Do najwa¿niejszych zadañ Cedefop nale¿¹:

� gromadzenie i analizowanie informacji na temat syste-

mów kszta³cenia i szkolenia zawodowego w krajach UE,

a tak¿e przeprowadzanych badañ i wydanych publika-

cji z tej dziedziny,

� inicjowanie i koordynowanie projektów badawczych,

� promowanie przyk³adów dobrych praktyk,

� wspieranie miêdzynarodowej wspó³pracy, maj¹cej na celu

wypracowanie wspólnych innowacyjnych rozwi¹zañ pro-

blemów z zakresu kszta³cenia i szkolenia zawodowego,

� upowszechnianie zgromadzonych informacji oraz two-

rzenie p³aszczyzn dyskusji i swobodnej wymiany pogl¹-

dów oraz do�wiadczeñ,

� promowanie i popieranie inicjatyw zmierzaj¹cych do za-

jêcia zbli¿onego stanowiska wobec kwestii zwi¹zanych

Cedefop
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z kszta³ceniem zawodowym, w szczególno�ci problemu

wyrównywania poziomów kszta³cenia zawodowego

w celu wzajemnego uznania �wiadectw i dyplomów po-

twierdzaj¹cych wyniki kszta³cenia zawodowego.

Celem Cedefop jest promowanie kszta³cenia przez ca³e ¿y-

cie w obrêbie rozszerzonej Unii Europejskiej poprzez zapew-

nianie informacji i analiz dotycz¹cych kszta³cenia zawodowe-

go, systemu szkoleñ, polityk, badañ i praktyki.

5. Dokumenty i publikacje

Cedefop publikuje wydawnictwa zarówno odp³atne (w se-

rii wydawnictw podrêcznych), jak i bezp³atne (w serii Panora-

ma i Dossier). Do serii wydawnictw podrêcznych nale¿¹ te,

które podsumowuj¹ rezultaty niektórych wa¿niejszych projek-

tów (np. g³ówny trzyletni raport w sprawie kszta³cenia zawo-

dowego). Zestawienia wiêkszo�ci publikacji podrêcznych s¹ do-

stêpne on line http://www.cedefop.eu.int/publications.asp.

W obu seriach publikacji Cedefopu znajduj¹ siê wyniki in-

nych studiów tematycznych oraz krótkie opisy systemów kszta³-

cenia zawodowego i szkoleñ w pañstwach cz³onkowskich UE.

Te publikacje s¹ równie¿ dostêpnie on line http://www.cede-

fop.eu.int/publications.asp.

Cedefop
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EUROFOUND

Europejska Fundacja na rzecz Poprawy Warunków
¯ycia i Pracy

European Foundation for the Improvement of Living
and Working Conditions

Fondation européenne pour l�amélioration des condi-
tions de vie et de travail

Europäische Stiftung zur Verbesserung der Lebens- und
Arbeitsbedingungen

1. Kontakt

Adres:

Wyattwille Road,

Loughlinstown,

IRL-DUBLIN 18
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tel. +353-1-204 31 00

faks +353-1-282 64 56

e-mail: postmaster@eurofound.eu.int

Internet: http://www.eurofound.eu.int

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Fundacja jest organem unijnym ustanowionym w 1975 r.

na mocy rozporz¹dzenia Rady nr 1365/75 z 26 maja 1975 r.

(Dz.U. nr L139 z 30.05.1975 r.) w celu wspierania i zapewnie-

nia lepszych warunków ¿ycia i pracy w Europie. Fundacja

wspomaga rz¹dy, pracodawców, zwi¹zki zawodowe oraz Ko-

misjê Europejsk¹ poprzez zapewnienie informacji, odpowie-

dzi i porad na podstawie niezale¿nych i porównywalnych ba-

dañ. Dzia³alno�æ i sposób zarz¹dzania Fundacj¹ okre�laj¹ na-

stêpuj¹ce rozporz¹dzenia i kodeksy postêpowania:

· Rozporz¹dzenie Rady (WE) nr 1111/2005 z 24 czerwca

2005 r. zmieniaj¹ce rozporz¹dzenie EWG nr 1365.75

w sprawie utworzenia Europejskiej Fundacji Poprawy

Warunków ̄ ycia i Pracy,

· Rozporz¹dzenie finansowe EF2003,

· Kodeks postêpowania w sprawie dobrego postêpowa-

nia administracyjnego 2000,

EUROFOUND
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· Rozporz¹dzenie o zwalczaniu nadu¿yæ,

· Rozporz¹dzenie w sprawie publicznego dostêpu do do-

kumentów,

· Rozporz¹dzenie dotycz¹ce ochrony danych.

3. Struktura organizacyjna

Strukturê Fundacji tworz¹:

� Rada Administracyjna,

� dyrektor i jego zastêpca,

� Komitet Ekspertów.

Fundacj¹ kieruj¹ dyrektor i jego zastêpca, którzy kolejno

zdaj¹ sprawozdanie z pracy Radzie Administracyjnej. Dyrek-

torów mianuje Komisja Europejska z listy przedstawionej przez

Radê Administracyjn¹. Rada liczy 48 cz³onków reprezentuj¹-

cych rz¹dy pañstw cz³onkowskich, krajowe organizacje pra-

cownicze, organizacje pracodawców i reprezentantów Komi-

sji. Jest odpowiedzialna za tworzenie programu pracy. Komi-

tet Ekspertów sk³ada siê z 15 cz³onków mianowanych przez

Radê UE na wniosek Komisji.

W niektórych krajach uruchomiono, na zasadzie pilota¿u,

Krajowe Centra £¹cznikowe (NLCs) pe³ni¹ce funkcjê kana-

EUROFOUND
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³ów informacji. Ponadto Fundacja utrzymuje Biuro £¹czniko-

we w Brukseli, które odgrywa podwójn¹ rolê: przyczynia siê

do ukazania w sposób widoczny dzia³añ Fundacji i skutecz-

niejszego oddzia³ywania badañ prowadzonych przez fundacjê

na poziomie unijnym oraz monitoruje realizacjê polityki w tym

zakresie.

Biura Fundacji maj¹ siedzibê w Dublinie.

4. G³ówne cele i zadania

G³ówne dziedziny dzia³ania Fundacji to zarz¹dzanie bada-

niami oraz informacja i komunikacja, a tak¿e: administracja,

zasoby ludzkie, us³ugi operacyjne, technologie informacyjne

i komunikacyjne. Prace te realizuje zespó³ Fundacji licz¹cy 100

osób, reprezentuj¹cych ró¿ne pañstwa cz³onkowskie oraz ma-

j¹cych rozleg³e, specjalistyczne do�wiadczenia zawodowe.

Pewna liczba ekspertów jest od czasu do czasu delegowana

z administracji krajowych.

Fundacja zosta³a powo³ana w celu zapewnienia g³ównym

podmiotom z zakresu polityki spo³ecznej informacji, poradnic-

twa i fachowej oceny warunków ¿ycia oraz pracy. Ocena ta bu-

dowana jest na podstawie danych porównawczych, badañ i ana-

liz.

EUROFOUND
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Fundacja koncentruje sw¹ dzia³alno�æ na trzech g³ównych

dziedzinach specjalistycznych, ze szczególnym uwzglêdnie-

niem takich zagadnieñ jak:

� warunki pracy: organizacja pracy, zagadnienia zwi¹za-

ne z czasem pracy w miejscu pracy, elastyczno�æ, mo-

nitorowanie zmian warunków pracy;

� warunki ¿ycia: zagadnienia, które wp³ywaj¹ na codzien-

ne ¿ycie obywateli Europy, w tym równowaga miêdzy

¿yciem zawodowym i rodzinnym, zagwarantowanie pu-

blicznej pomocy spo³ecznej oraz promowanie w³¹cze-

nia w rynek pracy;

� dialog spo³eczny: zmiany zachodz¹ce w miejscu pracy

oraz restrukturyzacja, udzia³ pracowników w podejmo-

waniu decyzji, europeizacja dialogu spo³ecznego.

Niedawno Fundacja utworzy³a Europejskie Centrum Mo-

nitorowania Zmian (EMCC), którego zadaniem jest analizo-

wanie i przewidywanie zmian zachodz¹cych w stosunkach prze-

mys³owych i w przedsiêbiorstwach w celu wsparcia postêpu

spo³eczno-ekonomicznego.

EUROFOUND



17

5. Dokumenty i publikacje

Rada Administracyjna Fundacji przyjê³a nowy program pra-

cy na lata 2005�2008, którego g³ówne has³o �Lepsze warunki

pracy, lepsze warunki ¿ycia� okre�la ramy strategiczne funda-

cji na nastêpne cztery lata.

Najistotniejsze zagadnienia tego planu to:

� zatrudnienie,

� równowaga miêdzy prac¹ a ¿yciem pozazawodowym,

� stosunki gospodarcze oraz partnerstwo,

� spójno�æ spo³eczna.

Z uwzglêdnieniem za³o¿eñ planu czteroletniego corocznie

opracowuje siê program roczny, który odpowiada nowym ten-

dencjom i priorytetom, zarówno w UE, jak i poza jej granica-

mi.

Dostêp do wewnêtrznych dokumentów Fundacji

Rada Administracyjna Fundacji przyjê³a w 2004 r. przepi-

sy wykonawcze do stosowania rozporz¹dzenia nr 1049/2001

z maja 2001 r. o publicznym dostêpie do wewnêtrznych doku-

mentów Parlamentu Europejskiego, Rady i Komisji, we wrze-

EUROFOUND
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�niu 2003 r. rozszerzone tak¿e na agencje. Zgodnie z tym ak-

tem obywatele maj¹ prawo do dostêpu do wewnêtrznych, nie-

publikowanych dokumentów tak¿e Fundacji, stosownie do za-

sad, warunków i ograniczeñ okre�lonych w tym rozporz¹dze-

niu.

W celu u³atwienia zainteresowanym dotarcia do dokumen-

tów rozporz¹dzenie przewiduje rejestr dokumentów z bezpo-

�rednimi linkami do nich.

EUROFOUND
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EEA

Europejska Agencja Ochrony �rodowiska

European Environment Agency

Agence européenne pour l�environnement

Europäische Umweltagentur

1. Kontakt

Kongens Nytorv 6

DK-1050 COPENHAGEN K

tel +45-3336 7100

fax +45-3336 7199

e-mail: eea@eea.eu.int

Internet: http://www.eea.eu.int
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Rozporz¹dzenie ustanawiaj¹ce Agencjê Wspólnota Eu-

ropejska przyjê³a w 1990 r. Wesz³o ono w ¿ycie pod koniec

1993 r., natychmiast po tym jak zdecydowano, ¿e siedzib¹

Agencji bêdzie Kopenhaga. Agencja zaczê³a funkcjonowaæ

w 1994 r. Rozporz¹dzenie ustanowi³o równie¿ Europejsk¹ Sieæ

Informacji i Obserwacji �rodowiska (Eionet).

3. Struktura organizacyjna

Agencj¹ kieruje Zarz¹d sk³adaj¹cy siê z jednego przedsta-

wiciela ka¿dego kraju cz³onkowskiego, dwóch przedstawicie-

li Komisji oraz dwóch wybitnych naukowców desygnowanych

przez Parlament Europejski. Zadania Zarz¹du to, miêdzy in-

nymi, przyjmowanie wieloletniego programu pracy, rocznych

programów pracy oraz sprawozdañ rocznych, wyznaczenie dy-

rektora zarz¹dzaj¹cego oraz desygnowanie Komitetu Nauko-

wego. Obecny wieloletni program pracy to �Strategia agencji

na lata 2004�2008�. Dyrektor zarz¹dzaj¹cy odpowiada przed

zarz¹dem za realizacjê programów oraz za bie¿¹ce administro-

wanie agencj¹. Komitet Naukowy doradza zarz¹dowi i dyrek-

torowi zarz¹dzaj¹cemu.

EEA
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Zarz¹d tworz¹: przewodnicz¹cy, 31 przedstawicieli krajo-

wych, 2 cz³onków wyznaczonych przez Parlament Europejski,

2 cz³onków reprezentuj¹cych Komisjê Europejsk¹; obserwa-

tor: przewodnicz¹cy Komitetu Naukowego, licz¹cego maksy-

malnie 20 naukowców wyznaczonych przez Zarz¹d.

4. G³ówne cele i zadania

Do zadañ Agencji nale¿y wspieranie zrównowa¿onego roz-

woju oraz pomoc w osi¹gniêciu znacz¹cej i widocznej popra-

wy �rodowiska na terytorium Europy poprzez dostarczanie

twórcom polityki oraz opinii publicznej aktualnych informa-

cji, ukierunkowanych, adekwatnych i sprawdzonych, w celu

opracowania i wdro¿enia odpowiedniej polityki ochrony �ro-

dowiska w Unii Europejskiej i w innych krajach bêd¹cych

cz³onkami Agencji.

Agencja wspó³pracuje z europejskimi i miêdzynarodowy-

mi instytucjami, tj. z Urzêdem Statystycznym (Eurostat),

Wspólnym Centrum Badawczym Komisji Europejskiej

(JRC), Programem �rodowiskowym ONZ (UNEP) i �wia-

tow¹ Organizacj¹ Zdrowia (WHO). Agencja wspiera pod-

mioty zajmuj¹ce siê okre�laniem ram dzia³alno�ci i wpro-

wadzaniem w ¿ycie polityki ochrony �rodowiska na poziomie

EEA
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europejskim i krajowym, uwzglêdniaj¹c g³osy opinii publicz-

nej.

Wspieranie dzia³añ decydentów

Gromadzenie i upowszechnianie informacji ma pomóc

pañstwom cz³onkowskim Unii Europejskiej i Agencji w po-

dejmowaniu przemy�lanych decyzji w zakresie poprawy sta-

nu �rodowiska naturalnego, we w³¹czaniu propozycji dotycz¹-

cych ochrony �rodowiska do polityki gospodarczej oraz w

osi¹gniêciu zrównowa¿onego rozwoju. Agencja skupia siê

na udzielaniu najwa¿niejszym cz³onkom pomocy w najistot-

niejszych kwestiach kreowania polityki na poziomie europej-

skim.

Informacje o �rodowisku

Realizuj¹c swe zadania, EEA korzysta z istniej¹cych infor-

macji i z wiedzy ró¿norodnych podmiotów. Ponadto wspó³pra-

cuje z tymi podmiotami, koordynuje prace na poziomie euro-

pejskim, staraj¹c siê unikaæ powielania danych. Zestawia naj-

bardziej miarodajne dostêpne dane z zakresu ochrony �rodo-

wiska udostêpnione przez poszczególne kraje. Po wnikliwym

przejrzeniu i zestawieniu uzyskanych informacji oraz ich uwie-

rzytelnieniu poprzez swoj¹ sieæ wspó³pracuj¹cych instytucji

EEA
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(Eionet) s¹ one udostêpniane w ró¿nych postaciach wszystkim

u¿ytkownikom.

Pañstwa cz³onkowskie

Mimo ¿e EEA jest organem Unii Europejskiej, jej cz³onka-

mi mog¹ równie¿ zostaæ pañstwa, które nie nale¿¹ do Unii, ale

podzielaj¹ cele agencji. Do Agencji nale¿y obecnie 31 pañstw:

25 pañstw cz³onkowskich Unii Europejskiej oraz Bu³garia, Is-

landia, Liechtenstein, Norwegia, Rumunia i Turcja.

5. Dokumenty i publikacje

Publikacje Agencji to cztery serie raportów takich jak Envi-

ronmental Signals reports, bêd¹ce wizytówk¹ agencji. Wszyst-

kie publikacje agencji s¹ dostêpne on line i mog¹ byæ pobiera-

ne bezp³atnie ze stron EEA http://www.eea.eu.int.

EEA
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ETF

Europejska Fundacja Kszta³cenia

European Training Foundation

Fondation européenne pour la formation

Europäische Stiftung für Berufsbildung

1. Kontakt

Villa Gualino

viale Settimio Severo 65

I-10133 TORINO

tel. +39-011-630 22 22

faks +39-011-630 22 00

e-mail: info@etf.eu.int

Internet: http://www.etf.eu.int
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Europejska Fundacja Kszta³cenia zosta³a ustanowiona roz-

porz¹dzeniem Rady (EWG) nr 1360/90 z 7 maja 1990 r. (Dz.U.

nr L131 z 23.05.1990), zmienionym rozporz¹dzeniami Rady

(WE): nr 2063/94 z 27 lipca 1994 r. (Dz.U. nr L216, z

20.08.1994),1572/98 z 17 lipca 1998 r. (Dz.U. nr L206, 23 lipca

1998 r.), rozporz¹dzeniem (WE) nr 2666/00 z 5 grudnia 2000 r.

(Dz.U. nr L306 z 7.12.2000) oraz rozporz¹dzeniem nr 1648/

2003 z 18 czerwca 2003 r., zawieraj¹cymi zasady dotycz¹ce

dostêpu do dokumentów i zmieniaj¹cymi procedury bud¿eto-

we ETF. Skonsolidowana wersja rozporz¹dzenia Rady ETF za-

wiera rozporz¹dzenie bazowe wraz z kolejnymi zmianami.

Fundacja dzia³a w 40 krajach w czterech grupach: pañstw

cz³onkowskich, pañstw partnerskich regionu Morza �ródziem-

nego, pañstw w zachodnim rejonie Ba³kanów oraz pañstw kan-

dyduj¹cych do cz³onkostwa w UE.

3. Struktura organizacyjna

Obejmuje nastêpuj¹ce jednostki:

� Dyrekcja,

� jednostka planowania, monitoringu i oceny,

ETF
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� zespó³ komunikacji zewnêtrznej,

a tak¿e cztery departamenty wykonawcze:

� Departament Regionu �ródziemnomorskiego,

� Departament Europy Wschodniej i Azji �rodkowej,

� Departament Rozszerzenia i Po³udniowo-Wschod-

niej Europy,

� Departament Tempus.

W sk³ad s³u¿b administracyjnych wchodz¹:

� zespó³ zarz¹dzania,

� zespó³ prawny,

� zespó³ finansowy,

� zespó³ techniczno-informatyczny.

Organy statutowe to: Rada Zarz¹dzaj¹ca i Forum Doradcze.

Rada Zarz¹dzaj¹ca sk³ada siê z przedstawicieli pañstw

cz³onkowskich (po jednym z ka¿dego pañstwa) oraz obserwa-

torów z krajów kandyduj¹cych i reprezentantów Komisji Eu-

ropejskiej. Rada zbiera siê dwa razy w ci¹gu roku; odpowiada

za przyjêcie projektu rocznego programu pracy oraz bud¿etu

ETF.

Forum Doradcze skupia ok. 120 specjalistów z zakresu

kszta³cenia zawodowego z pañstw cz³onkowskich UE, krajów

ETF
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i terytoriów partnerskich, Komisji Europejskiej, partnerów spo-

³ecznych i organizacji miêdzynarodowych. G³ówne jego zada-

nia to doradztwo dla ETF i jej Rady Zarz¹dzaj¹cej przy przy-

gotowywaniu rocznych programów pracy oraz tworzeniu sieci

miêdzynarodowych umo¿liwiaj¹cych stosowanie zasad dobrej

praktyki w kszta³ceniu zawodowym.

4. G³ówne cele i zadania

Najwa¿niejsze to wspieranie krajów partnerskich w rozwi-

janiu edukacji kwalifikowanej i systemu szkolenia oraz wpro-

wadzanie ich w ¿ycie.

Wymieniaj¹c do�wiadczenia w zakresie kszta³cenia i szko-

lenia zawodowego miêdzy regionami i kulturami, Europejska

Fundacja Kszta³cenia  pomaga rozwijaæ umiejêtno�ci, promu-

j¹c tym samym lepsze warunki ¿ycia i aktywne obywatelstwo

w demokratycznych spo³eczeñstwach szanuj¹cych prawa cz³o-

wieka i ró¿norodno�æ kulturow¹. Jako o�rodek wiedzy Funda-

cja przyczynia siê do sta³ego rozwoju spo³eczno-ekonomicz-

nego, umo¿liwiaj¹c trzydziestu krajom s¹siaduj¹cym z UE re-

formowanie ich systemów kszta³cenia i szkolenia zawodowe-

go, g³ównie za po�rednictwem programów Wspólnoty Euro-

pejskiej Phare, CARDS, Tacis i MEDA. ETF pomaga tak¿e Ko-

misji Europejskiej w realizacji programu Tempus.

ETF
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ETF wspó³pracuje obecnie z trzydziestoma krajami part-

nerskimi na trzech kontynentach, w tym z krajami kandyduj¹-

cymi do UE, Europ¹ Po³udniowo-Wschodni¹, Europ¹ Wschod-

ni¹, Azj¹ �rodkow¹ i regionem �ródziemnomorskim; ponadto

wykonuje nastêpuj¹ce dzia³ania:

� ocenia postêp i przysz³e priorytety krajów partnerskich

w zakresie reform kszta³cenia i szkolenia zawodowego oraz

ich powi¹zañ z rozwojem spo³eczno-gospodarczym;

� planuje, opracowuje, monitoruje i ocenia projekty na

wniosek Komisji Europejskiej;

� zapewnia decydentom i praktykom w krajach partner-

skich pe³ne uczestnictwo w modernizacji ich systemów

kszta³cenia i szkolenia zawodowego;

� u³atwia dialog zainteresowanych stron poprzez rozwi-

janie sieci miêdzynarodowych, krajowych i lokalnych.

Ponadto ETF generalnie promuje dostêp do europejskiej

wiedzy i praktyki w zakresie rozwoju zasobów ludzkich, w szcze-

gólno�ci strategii zatrudnienia.

�ci�le wspó³pracuje z Cedefop.

Jako miêdzynarodowy o�rodek wiedzy ETF wspó³pracuje

tak¿e z innymi europejskimi i miêdzynarodowymi instytucja-

mi i organizacjami, takimi jak: Bank �wiatowy, OECD, MOP,

Europejski Bank Inwestycyjny i UNESCO.

ETF
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5. Dokumenty i publikacje

W katalogu publikacji ETF znajduje siê bezp³atny dostêp

do listy publikacji w wersji elektronicznej. S¹ to zarówno do-

kumenty departamentów, jak i publikacje korporacyjne i do-

kumenty statutowe.

ETF wydaje swoje publikacje równie¿ w wersji elektronicz-

nej na p³ytach CD.

ETF
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EMCDDA

Europejskie Centrum Monitorowania Narkotyków i Narko-
manii

European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction

Observatoire européen des drogues et des toxicomanies

Europäische Beobachtungsstelle für Drogen und Drogen-
sucht

1. Kontakt

Rua da Cruz de Santa

Apolónia, 23-25

PT-1149-045 LISBON

tel. +351-21-811 3000

faks +351-21-813 1711

e-mail: info@emcdda.eu.int

Internet: http://www.emcdda.eu.int/
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Europejskie Centrum Monitorowania Narkotyków i Narko-

manii (EMCDDA) jest g³ównym o�rodkiem informacyjnym

o narkotykach w Unii Europejskiej (UE). Centrum, utworzone

w 1993 r., z siedzib¹ w Lizbonie, zajmuje siê dostarczaniem

UE i jej pañstwom cz³onkowskim obiektywnych, rzetelnych

i porównywalnych informacji o narkotykach i narkomanii. Jest

to jedna ze zdecentralizowanych agencji UE.

Udokumentowane informacje o narkotykach s¹ jednym

z najwa¿niejszych narzêdzi, jakie mamy obecnie do dys-

pozycji w walce z tym globalnym problemem. Przez udo-

stêpnianie tego rodzaju informacji w ramach UE Centrum

pomaga decydentom, naukowcom i specjalistom w tej dzie-

dzinie w zrozumieniu natury problemu i podjêciu odpowied-

nich dzia³añ.

EMCDDA zosta³o ustanowione rozporz¹dzeniem Rady

(EWG) nr 302/93 z 8 lutego 1993 r. (Dz. U. L 36 z 12.02.1993),

zmienionym rozporz¹dzeniem Rady (WE) nr 3294/94 z 22

grudnia 1994 r. (Dz. U. L 341 z 30.12.1994). Centrum podjê³o

dzia³alno�æ w 1995 r., a pierwszy roczny raport o narkomanii

w UE opublikowa³o w 1996 r.

EMCDDA
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3. Struktura organizacyjna

Centrum sk³ada siê z dwóch organów statutowych (Zarz¹d

i Komitet Naukowy), dyrektora wykonawczego, dyrektora ds.

jako�ci, komitetu koordynacji zarz¹dzaniem wewnêtrznym oraz

z czterech zespo³ów programów naukowych.

 G³ównym organem decyzyjnym EMCDDA jest Zarz¹d,

sk³adaj¹cy siê z przedstawicieli (po jednym) ka¿dego pañstwa

cz³onkowskiego UE, dwóch przedstawicieli Komisji Europej-

skiej, dwóch ekspertów w dziedzinie narkotyków desygnowa-

nych przez Parlament Europejski oraz kilku obserwatorów,

m.in. z Norwegii i organizacji miêdzynarodowych.

Integralno�æ naukow¹ EMCDDA zapewnia Komitet Nauko-

wy, który s³u¿y specjalistyczn¹ rad¹ i wsparciem we wszelkich

sprawach naukowych przekazanych mu przez dyrektora lub

Zarz¹d.

Praca EMCDDA skupia siê wokó³ czterech g³ównych ze-

spo³ów roboczych, zajmuj¹cych siê:

� monitorowaniem i analiz¹ sytuacji zwi¹zanych z narko-

tykami,

� monitorowaniem i ocen¹ dzia³añ podjêtych w zwi¹zku

z t¹ sytuacj¹,

EMCDDA
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� monitorowaniem i ocen¹ nowych narkotyków syntetycz-

nych oraz

� monitorowaniem i analiz¹ polityki oraz strategii w po-

szczególnych krajach i w UE, a tak¿e ich wp³ywu na

sytuacjê wynikaj¹c¹ z problemów z narkotykami.

Dzia³ania w tych dziedzinach wspieraj¹ nastêpuj¹ce pro-

gramy pomocnicze: koordynacja sieci Reitox, komunikacja

i upowszechnianie informacji, informatyka oraz wsparcie

techniczne.

G³ówn¹ cech¹ problemów zwi¹zanych z narkotykami jest

ich zmienno�æ i dynamiczna natura. Dlatego g³ównym zada-

niem Centrum jest �ledzenie ich rozwoju. Centrum otrzymuje

informacje przede wszystkim poprzez sieæ Reitox, któr¹ two-

rz¹ centra monitoringu obecne w ka¿dym z 25 pañstw cz³on-

kowskich UE, w Norwegii, w krajach kandyduj¹cych do UE

oraz przy Komisji Europejskiej.

4. G³ówne cele i zadania

G³ównym celem dzia³alno�ci Centrum s¹ starania o zwiêk-

szenie porównywalno�ci informacji o narkotykach w Europie

oraz wypracowanie metod i narzêdzi koniecznych do osi¹gniê-

cia tego celu. W rezultacie dotychczasowych dzia³añ ka¿dy kraj

EMCDDA
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mo¿e obecnie stwierdziæ, jak wypada na tle innych krajów eu-

ropejskich oraz przeanalizowaæ swoje wspólne problemy i cele.

G³ówn¹ cech¹ problemu, jakim s¹ narkotyki, jest, jak wspo-

mniano wcze�niej, jego zmienno�æ, dynamiczna natura. Dla-

tego g³ównym zadaniem EMCDDA jest monitorowanie roz-

woju tego problemu. W ci¹gu pierwszych dziesiêciu lat istnie-

nia (1993�2003) Centrum zaobserwowa³o zmiany zarówno

w istocie problemu, jak i w dzia³aniach i polityce pañstw. Cen-

trum stwierdzi³o nie tylko znaczne ró¿nice w tym okresie, ale

tak¿e wskaza³o potrzebê szybkiego wprowadzenia wspólnych

schematów i kierunków dzia³ania. Dostarczanie szczegó³owych

i aktualnych informacji o tym stale zmieniaj¹cym siê zjawisku

to podstawowy element dzia³añ agencji w programie pracy na

lata 2004-2006. Wprawdzie uda³o siê ju¿ du¿o osi¹gn¹æ, ale

wci¹¿ pozostaje wiele do zrobienia, aby usprawniæ instrumen-

ty monitorowania i wypracowaæ prawdziwie wspólny jêzyk,

którym mo¿na by siê pos³u¿yæ, opisuj¹c ten europejski i ogól-

no�wiatowy problem.

Zadania statutowe EMCDDA obejmuj¹ cztery g³ówne dzie-

dziny:

� gromadzenie i analizê istniej¹cych danych;

� ulepszanie metod porównywania danych;

� rozpowszechnianie danych i informacji;

EMCDDA
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� wspó³pracê z instytucjami UE, miêdzynarodowymi part-

nerami i krajami spoza UE.

Informacje zebrane, przeanalizowane i rozpowszechniane

przez EMCDDA dotycz¹ g³ównie:

� popytu i zmniejszania popytu na narkotyki;

� polityki i strategii poszczególnych pañstw i UE;

� wspó³pracy miêdzynarodowej i geopolityki poda¿y;

� kontroli handlu narkotykami, substancjami psychotro-

powymi i prekursorami;

� konsekwencji problemu narkotyków dla krajów produ-

centów, odbiorców i krajów tranzytowych.

Zadania priorytetowe

EMCDDA monitoruje i analizuje dostêpno�æ i jako�æ dzia-

³añ w dziedzinie przeciwdzia³ania narkomanii, leczenia, powro-

tu do ¿ycia w spo³eczeñstwie i minimalizacji szkód. Zajmuje

siê tak¿e udzielaniem porad prawnych osobom bior¹cym nar-

kotyki.

W szczególno�ci zajmuje siê monitorowaniem przedsiê-

wziêæ, które:

� zapobiegaj¹ inicjacji narkotykowej dzieci i m³odzie¿y;
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� zapobiegaj¹ przej�ciu od fazy eksperymentowania do re-

gularnego u¿ywania;

� zapobiegaj¹ i ograniczaj¹ utratê zdrowia i zgony zwi¹-

zane z narkotykami;

� zajmuj¹ siê przestêpcami bior¹cymi narkotyki w wiê-

zieniach i poza nimi;

� pomagaj¹ w wyj�ciu z regularnego za¿ywania narkoty-

ków i narkomanii;

� integruj¹ spo³ecznie ludzi regularnie za¿ywaj¹cych nar-

kotyki;

� zapobiegaj¹ praniu brudnych pieniêdzy i przerzutowi

prekursorów.

Centrum zapewnia informacje politykom, którzy pos³ugu-

j¹ siê tymi danymi, aby wesprzeæ proces opracowywania spój-

nych strategii krajowych i wspólnotowych w kwestii narkoty-

ków i narkomanii. Adresatami ustaleñ i zasobów informacji

agencji s¹ równie¿ fachowcy i naukowcy pracuj¹cy nad zjawi-

skiem narkomanii oraz, w szerszym zakresie, europejskie me-

dia i opinia publiczna.
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5. Dokumenty i publikacje

Dostarczanie szczegó³owych i aktualnych informacji o tym

stale zmieniaj¹cym siê zjawisku stanowi podstawowy element

dzia³añ agencji w programie pracy na lata 2004�2006. Program

pracy EMCDDA na te lata zosta³ ustalony w obliczu zmian

politycznych zwi¹zanych z rozszerzeniem UE, now¹ strategi¹

wspólnotow¹ oraz planem walki z narkotykami.

G³ówne dzia³ania w ramach tego trzyletniego programu

obejmuj¹:

� monitorowanie i analizê danych oraz polepszenie ich ja-

ko�ci;

� wykrywanie i syntezê nowych kierunków rozwoju pro-

blemu narkotykowego;

� podejmowanie naukowych i tematycznych analiz zgod-

nie z pojawiaj¹cymi siê tendencjami i kierunkami poli-

tyki.

G³ównym celem programu jest utworzenie wszechstronne-

go systemu przechowywania i wyszukiwania ilo�ciowych i ja-

ko�ciowych danych o problemie narkotyków. System ten, uwa-

¿any za zbiór wiarygodnych i porównywalnych informacji

o narkotykach i narkomanii w rozszerzonej UE, zaprojektowano

w celu gromadzenia wiedzy na temat problemu narkotyków.
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Pe³ny tekst programu pracy jest dostêpny pod adresem http:/

/www.emcdda.eu.int

Narzêdzia i instrumenty informacji

Programy pracy EMCDDA zwracaj¹ szczególn¹ uwagê na

promowanie najlepszych praktyk i ocenê sytuacji w zakresie

problemu narkotyków. Najskuteczniejszym narzêdziem s³u¿¹-

cym do gromadzenia danych o najlepszych praktykach jest

System Wymiany Danych o Dzia³aniach na rzecz Ogranicza-

nia Popytu na Narkotyki (Exchange on Drug Demand Reduc-

tion Action, EDDRA). Ten wielojêzyczny system informacji

on line udostêpnia szczegó³owe dane na temat szerokiej gamy

ewaluowanych programów zapobiegania, leczenia i redukcji

szkód w UE, jednocze�nie promuj¹c wymianê fachowej wie-

dzy. Ocen¹ serwisu zajmuje siê Bank Instrumentów Ewaluacyj-

nych agencji (Evaluation Instruments Bank, EIB). To wielojê-

zyczne archiwum dokumentów on line zawiera standardowe

metody i narzêdzia stosowane przez u¿ytkowników do oceny

swoich programów. Agencja publikuje te¿ drukowane i inter-

netowe wytyczne pomocne przy promowaniu systematyczne-

go planowania, monitorowania i oceny projektów.

EMCDDA
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Wyniki pracy i sprawozdania

Punkty monitoringu sk³adaj¹ do EMCDDA regularne in-

formacje jako�ciowe, statystyczne i roczne sprawozdania kra-

jowe o g³ównych tendencjach i kierunkach rozwoju w danym

kraju do celów analizy na poziomie UE. Procesy tworzenia

sprawozdañ i struktury sieci Reitox umo¿liwiaj¹ punktom mo-

nitoringu przesy³anie informacji ze swoich krajów drog¹ elek-

troniczn¹ do systemu przechowywania i wyszukiwania danych

EMCDDA.

Centrum wypracowa³o wszechstronny program wydaw-

nictw adresowanych do szerokiego krêgu odbiorców zarówno

w obrêbie UE, jak i krajowych i regionalnych podmiotów, �ro-

dowisk naukowych i akademickich, praktyków oraz do mediów

i opinii publicznej.

W EMCDDA powstaj¹ m.in. dwie roczne publikacje statu-

towe: Sprawozdanie roczne na temat stanu problemu narkoty-

ków i narkomanii w Unii Europejskiej oraz Ogólny raport

z dzia³alno�ci. Ponadto centrum publikuje dwa periodyki: dwu-

miesiêczny biuletyn Drugnet Europe oraz dwumiesiêczn¹ se-

riê informacji Drugs In focus.

Seria publikacji EMCDDA zawiera monografie naukowe,

analizy, podrêczniki oraz raporty oceniaj¹ce zagro¿enie. Do-

stêpne s¹ liczne broszury, ulotki, katalogi wydawnicze i bro-
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szury agencji europejskich. Program publikacji EMCDDA ma

na celu osi¹gniêcie równowagi i wzajemnego uzupe³niania siê

publikacji drukowanych i dokumentów on line.

Do najwa¿niejszych publikacji internetowych Centrum

mo¿na zaliczyæ: obszerne raporty roczne, publikacje i mate-

ria³y prasowe do pobrania ze strony internetowej, bazy danych

zwi¹zane narkotykami, subskrypcje, prezentacje programów

pracy EMCDDA oraz linki do organizacji partnerskich na ca-

³ym �wiecie.
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EMEA

Europejska Agencja ds. Leków

European Medicines Agency

Agence européenne des médicaments

Europäische Arzneimittel-Agentur

1. Kontakt

7, Westferry Circus

Canary Wharf

UK-LONDON E14 4HB

tel. +44-20-74 18 84 00

faks +44-20-74 18 84 09

e-mail: info@emea.eu.int

Internet: http://www.emea.eu.int
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Europejska Agencja ds. Leków (EMEA) jest zdecentrali-

zowanym organem Unii Europejskiej, z siedzib¹ w Londynie,

którego g³ównym zadaniem jest ochrona i promowanie zdro-

wia ludzi i zwierz¹t poprzez ocenê produktów leczniczych sto-

sowanych u ludzi i do celów weterynaryjnych oraz nadzór nad

nimi.

EMEA zapewnia koordynacjê oceny i nadzoru produktów

leczniczych na ca³ym terytorium Unii Europejskiej. Agencja

skupia struktury naukowe 25 pañstw cz³onkowskich w sieci

obejmuj¹cej 42 w³a�ciwe organy krajowe. �ci�le wspó³pracu-

je z partnerami miêdzynarodowymi, zwiêkszaj¹c udzia³ UE

w globalnej harmonizacji.

Agencjê powo³ano rozporz¹dzeniem Rady (EWG) nr 2309/

93 z 22 lipca 1993 r. (Dz.U. L 214 z 24.08.1993).

EMEA rozpoczê³a dzia³alno�æ w 1995 r., wraz z wprowa-

dzeniem europejskiego systemu wydawania licencji dla pro-

duktów leczniczych, obejmuj¹cego procedurê scentralizowa-

n¹ i wzajemnego uznawania. EMEA odgrywa rolê w obu pro-

cedurach, jej dzia³alno�æ dotyczy jednak g³ównie procedury

scentralizowanej. W ramach procedury scentralizowanej firmy

sk³adaj¹ do EMEA pojedynczy wniosek o licencjê handlow¹.

Komitet ds. Produktów Leczniczych Stosowanych u Ludzi

EMEA
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(CHMP) lub Komitet ds. Weterynaryjnych Produktów Lecz-

niczych (CVMP) wystawia jedn¹ ocenê wniosku. Je�li w³a�ci-

wy komitet stwierdzi, ¿e jako�æ, bezpieczeñstwo i skuteczno�æ

danego produktu leczniczego zosta³y dostatecznie potwierdzo-

ne, wydaje opiniê pozytywn¹. Nastêpnie jest ona przekazywa-

na do Komisji w celu przyznania licencji handlowej wa¿nej na

ca³ym terytorium Unii Europejskiej.

W 2001 r. powo³any zosta³ Komitet ds. Sierocych Produk-

tów Leczniczych (COMP), który rozpatruje wnioski osób lub

firm, które chc¹ rozwijaæ produkty lecznicze przeznaczone do

leczenia rzadkich chorób (tzw. leki sieroce). Komitet ds. Zio-

³owych Produktów Leczniczych (HMPC) zosta³ powo³any

w 2004 r. w celu wydawania opinii naukowych dotycz¹cych

tradycyjnych leków zio³owych.

Dzia³alno�æ naukow¹ EMEA i jej komitetów wspiera sieæ

oko³o 3500 ekspertów europejskich.

3. Struktura organizacyjna

Na czele EMEA stoi dyrektor zarz¹dzaj¹cy. Pozosta³e ko-

mórki organizacyjne agencji to: administracja, komunikacja

i ³¹czno�æ sieciowa, ocena produktów leczniczych stosowanych

u ludzi przed przyznaniem pozwolenia, ocena produktów lecz-
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niczych stosowanych u cz³owieka po przyznaniu pozwolenia,

leki weterynaryjne i inspekcje. EMEA ma tak¿e sekretariat, któ-

ry w 2004 r. liczy³ oko³o 360 pracowników. Zarz¹d jest orga-

nem nadzorczym EMEA, odpowiedzialnym w szczególno�ci

za sprawy zwi¹zane z bud¿etem.

4. G³ówne cele i zadania

Instytucja ta oferuje scentralizowan¹ dla ca³ej Unii pro-

cedurê rejestracyjn¹ nowych produktów medycznych, sto-

sowanych zarówno u ludzi, jak i u zwierz¹t. Do jej zadañ

nale¿y ochrona i promocja zdrowia ludzi i zwierz¹t poprzez

ocenê i kontrolê leków i produktów leczniczych stosowa-

nych w UE. W swojej pracy opiera siê na badaniach nauko-

wych, a jej celem jest ochrona zarówno konsumenta, jak i prze-

mys³u.

Agencja koordynuje tak¿e prace analogicznych agencji na-

rodowych, które nadal certyfikuj¹ na zasadzie wzajemnego

uznawania produkty nieprzewidziane do rozprowadzania we

wszystkich krajach cz³onkowskich. W tym te¿ celu agencja ob-

s³uguje sieæ ³¹cz¹c¹ ok. 300 krajowych urzêdników i eksper-

tów w dziedzinie farmacji. Finansowana jest z bud¿etu oraz

op³at wnoszonych przez przemys³ farmaceutyczny.
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Utworzenie tego typu organu ma s³u¿yæ skróceniu proce-

dur rejestracyjnych oraz zmniejszeniu dublowania wysi³ków

przez ró¿ne agencje narodowe.

W kontek�cie postêpuj¹cej globalizacji zadaniem EMEA s¹

ochrona i promocja zdrowia publicznego oraz zdrowia zwie-

rz¹t poprzez:

· rozwijanie efektywnych i przejrzystych procedur umo¿-

liwiaj¹cych u¿ytkownikom szybki dostêp do bezpiecz-

nych i skutecznych leków innowacyjnych oraz do leków

generycznych i sprzedawanych bez recepty poprzez eu-

ropejsk¹ sieæ sprzeda¿y autoryzowanej,

· kontrolowanie bezpieczeñstwa leków dla ludzi i zwie-

rz¹t, zw³aszcza przez sieæ nadzoru nad bezpieczeñstwem

produktów leczniczych (pharmacovigilance network)

oraz ustanowienie bezpiecznych limitów pozosta³o�ci w

¿ywno�ci pochodzenia zwierzêcego,

· wspieranie innowacyjno�ci i stymulowanie badañ, a tym

samym przyczynianie siê do zwiêkszania konkurencyj-

no�ci przemys³u farmaceutycznego Unii Europejskiej

oraz

· uruchamianie i koordynacja wspólnotowych zasobów

badawczych w celu zapewnienia profesjonalnej oceny

jako�ci produktów leczniczych, doradztwa w zakresie
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programów badawczych i rozwoju, przeprowadzania

kontroli w celu zapewnienia sta³ego przestrzegania g³ów-

nych za³o¿eñ dobrej praktyki klinicznej (GXP) oraz

w celu zagwarantowania u¿ytkownikom i specjalistom

w dziedzinie opieki medycznej praktycznej i zrozumia-

³ej informacji.

Po dziesiêciu latach od rozpoczêcia dzia³alno�ci EMEA

wdra¿a nowe prawodawstwo, które w znacz¹cy sposób posze-

rzy jej uprawnienia. Poza wprowadzeniem wielu zmian orga-

nizacyjnych rozporz¹dzenie (WE) nr 726/2004 [zastêpuj¹ce

rozporz¹dzenie (EWG) nr 2309/93] nak³ada na agencjê wiêk-

sze obowi¹zki, zw³aszcza w kwestii przyspieszania dostêpu pa-

cjentów do nowych leków i zapewnienia lepszego informowa-

nia u¿ytkowników produktów leczniczych.

5. Dokumenty i publikacje

EMEA publikuje wiele dokumentów, w³¹cznie z komuni-

katami prasowymi, dokumentami zawieraj¹cymi ogólne infor-

macje, roczne raporty i programy dzia³ania. Zarówno te, jak

i inne dokumenty EMEA s¹ dostêpne na stronach agencji http:/

/www.emea.eu.int
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OHIM

Urz¹d ds. Harmonizacji Rynku Wewnêtrznego (Znaki
Towarowe i Wzory)

Office for Harmonisation in the Internal Market (Trade
Marks and Designs)

Office de l�harmonisation dans le marché intérieur
(marques, dessins et modèles)

Harmonisierungsamt für den Binnenmarkt (Marken,
Muster und Modelle)

1. Kontakt

Adres do korespondencji:

Apartado de Correos, 77

E-03080 ALICANTE
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Adres siedziby:

Avenida de Europa, 4

E-03008 ALICANTE

tel. +34-965-139 100

faks +34-965-139 173

e-mail: information@oami.eu.int

Internet: http://oami.eu.int

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Od 1996 r. Urz¹d ds. Harmonizacji Rynku Wewnêtrznego

(UHRW) jest oficjalnym organem w³adzy w sprawach postê-

powañ dotycz¹cych wspólnotowych znaków towarowych, a od

2003 r. tak¿e w sprawie zarejestrowanych wzorów wspólnoto-

wych. Te prawa w³asno�ci intelektualnej obowi¹zuj¹ we wszyst-

kich krajach Unii Europejskiej.

Znaki towarowe i wzory u¿ytkowe nale¿¹ do dziedziny pra-

wa spó³ek. Urz¹d ds. Harmonizacji Rynku Wewnêtrznego jest

zarazem agencj¹ Wspólnoty Europejskiej i urzêdem ds. w³a-

sno�ci przemys³owej z jego funkcj¹ techniczn¹: rejestracj¹ praw

w³asno�ci przemys³owej.

Urz¹d ds. Harmonizacji Rynku Wewnêtrznego i wspólno-

towy znak towarowy zosta³y ustanowione rozporz¹dzeniem
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Rady (WE) nr 40/94 z 20 grudnia 1993 r. w sprawie wspólno-

towego znaku towarowego (Dz.U. L 11, z 14.01.1994) oraz roz-

porz¹dzeniem (WE) nr 6/2002 z 12 grudnia 2001 r. w sprawie

wzorów u¿ytkowych (Dz.U. L 3, z 5.01.2002).

Rejestracja wspólnotowych znaków towarowych i wzorów

u¿ytkowych (bêd¹ca zadaniem UHRW) przyczynia siê do har-

monijnego funkcjonowania i rozwoju wspólnego rynku, bêd¹-

cego rynkiem ponad 450 mln obywateli, i zapewnia ochronê

prawn¹ zarówno autorów, twórców, podmiotów gospodarczych

bior¹cych udzia³ w wymianie dóbr i us³ug, jak i popiera uczci-

w¹ konkurencjê oraz zapewnia ochronê konsumentów we

wszystkich pañstwach cz³onkowskich.

Stworzenie takiego systemu rejestracji zapewni³o zaintere-

sowanym ³atw¹ i wygodn¹ �cie¿kê rejestracji (wg maksymal-

nie uproszczonych formalno�ci) dziêki zasadom:

� jednolitych wniosków,

� jednego centrum zarz¹dzaj¹cego,

� jednolitego formularza,

� mo¿liwo�ci wyboru jêzyka wniosku,

� sporz¹dzania odwo³ania od decyzji, uniewa¿nienia i dzia-

³añ uniewa¿niaj¹cych w jêzyku, w którym by³ sformu-

³owany wniosek, lub do wyboru w jednym z nastêpuj¹-
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cych nastêpuj¹cych jêzyków: angielskim, francuskim, nie-

mieckim, w³oskim lub hiszpañskim,

� powi¹zania z rejestracj¹ na poziomie krajowym oraz

miêdzynarodowym systemem rejestracji znaków towa-

rowych zgodnie z Protoko³em madryckim.

Stosowane s¹ ujednolicone przepisy zapewniaj¹ce jednoli-

t¹ ochronê w obrêbie UE. Naruszenia procedury rozpatrywane

s¹ przed s¹dami na podstawie jednolitej procedury prawnej

obowi¹zuj¹cej w ca³ej UE.

Internetowe strony OAMI-ONLINE umo¿liwiaj¹ wype³-

nienie wniosków zarówno o rejestracjê znaków towarowych,

jak i wzorów u¿ytkowych. Zawieraj¹ one wszelkie niezbêdne

informacje dotycz¹ce znaków towarowych i wzorów u¿ytko-

wych, w³¹cznie z ³atwo dostêpn¹ i prost¹ w u¿yciu baz¹ danych

CTM-ONLINE oraz baz¹ danych zawieraj¹c¹ decyzje podjête

przez OHIM.

3. Struktura organizacyjna

Strukturê organizacyjn¹ urzêdu tworz¹:

� dyrektor,

� Rada Administracyjna,
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� Komitet Bud¿etowy,

� sekretariat.

Na czele Urzêdu stoi dyrektor, mianowany przez Radê UE,

która wybiera jednego z trzech kandydatów zaproponowanych

przez Radê Administracyjn¹. Dyrektor ma dwóch zastêpców �

ds. prawnych oraz ds. administracyjnych i technicznych, któ-

rym podlegaj¹ wyspecjalizowane wydzia³y.

Rada Administracyjna spe³nia funkcje pomocnicze we w³a-

�ciwym funkcjonowaniu Urzêdu.

4. G³ówne cele i zadania

G³ówne zadania Urzêdu to nadzorowanie wszelkich poczy-

nañ zwi¹zanych z ochron¹ znaków towarowych i wzorów u¿yt-

kowych, które s¹ obecne na rynku wewnêtrznym UE, a tak¿e

promowanie i zarz¹dzanie znakami towarowymi i wzorami

u¿ytkowymi poprzez postêpowania w sprawie rejestracji wspól-

notowych tytu³ów w³asno�ci przemys³owej oraz publiczny re-

jestr tych tytu³ów.

Zadaniem Urzêdu, jako agencji us³ugowej, jest zapewnie-

nie swoim klientom, tzn. przedsiêbiorstwom, które zg³aszaj¹

swoje znaki towarowe i wzory do Urzêdu ds. Harmonizacji

Rynku Wewnêtrznego, centralnego miejsca w szeroko pojêtym
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mechanizmie oraz zagwarantowanie im jak najlepszej obs³ugi

po jak najlepszej cenie.

Wspólnotowy znak towarowy i zarejestrowany wzór wspól-

notowy s¹ drog¹ do jednolitego rynku. Ich jednolita natura ozna-

cza, ¿e formalno�ci i zarz¹dzanie nimi mo¿na prowadziæ w pro-

sty sposób, który umo¿liwiaj¹: pojedyncze zg³oszenie, jedno

centrum administracyjne i jedna teczka akt do zarz¹dzania.

Ujednolicone prawo dotyczy znaków towarowych i wzo-

rów, gwarantuj¹c tym samym siln¹ i jednolit¹ ochronê w ca³ej

Unii Europejskiej. Wynikiem uproszczenia jest znaczna reduk-

cja kosztów w porównaniu z ogólnymi kosztami rejestracji kra-

jowej we wszystkich pañstwach Unii Europejskiej.

Dzisiejsza wielko�æ Urzêdu ds. Harmonizacji Rynku We-

wnêtrznego, szybko�æ, z jak¹ siê rozwija, i sposób, w jaki osi¹-

gn¹³ niezale¿no�æ finansow¹ ju¿ od drugiego roku swojej dzia-

³alno�ci, stanowi¹ dowód sukcesu systemu w s³u¿bie jednoli-

tego rynku.

5. Dokumenty i publikacje

Publikacje urzêdu propaguj¹ce informacje o dzia³alno�ci

OHIM to zarówno publikacje w wersji papierowej, jak i elek-

tronicznej. S¹ to m.in.: wydawany w 11 jêzykach UE co naj-
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mniej raz w tygodniu Community Trade Marks Bulletin, co dwa

tygodnie Community Design Bulletin, co miesi¹c Dziennik

Urzêdowy, Directory of professional representatives (jedno wy-

danie co dwa lata) oraz inne publikacje zarówno drukowane,

jak i elektroniczne.
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EU-OSHA

Europejska Agencja Bezpieczeñstwa i Ochrony Zdrowia
w Pracy

European Agency for Safety and Health at Work

Agence européenne pour la sécurité et la santé au travail

Europäische Agentur für Sicherheit und Gesundheitsschutz
am Arbeitsplatz

1. Kontakt

Gran Vía 33

E-48009 Bilbao, Spain

tel. +34-94-479 43 60

faks +34-94-479 43 83

e-mail: information@osha.eu.int

Internet: http://agency.osha.eu.int/
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Europejska Agencja Bezpieczeñstwa i Ochrony Zdrowia w

Pracy zosta³a ustanowiona rozporz¹dzeniem Rady (WE) nr

2062/94 z 18 lipca 1994 r. (Dz. U. L 216, z 20.08.1994), zmienio-

nym rozporz¹dzeniem (WE) nr 1643/95 z 29 czerwca 1995 r.

(Dz. U. L 156 z 7.07.1995).

Zakres i ró¿norodno�æ zagadnieñ i problemów zwi¹zanych

z bezpieczeñstwem i ochron¹ zdrowia w miejscu pracy, przed

którymi stoi Europa, przekracza kompetencje i mo¿liwo�ci po-

szczególnych pañstw cz³onkowskich czy pojedynczych insty-

tucji. Niezbêdne zatem by³o powo³anie wyspecjalizowanej

agencji, której zadaniem by³oby gromadzenie i rozpowszech-

nianie wiedzy i informacji z zakresu BHP, w szczególno�ci

dotycz¹cych nowych praktyk.

3. Struktura organizacyjna

Agencja jest trójstronn¹ organizacj¹ Unii Europejskiej, gru-

puj¹c¹ przedstawicieli rz¹dów, organizacji pracodawców i pra-

cowników oraz Komisji Europejskiej.

Agencj¹ kieruje zarz¹d, w którego sk³ad wchodz¹ przed-

stawiciele rz¹dów, pracodawców i pracowników z 25 pañstw

cz³onkowskich oraz przedstawiciele Komisji Europejskiej.

EU-OSHA



56

Zarz¹d

Zarz¹d okre�la cele i strategiê dzia³añ agencji, identyfikuje

priorytetowe zagadnienia BHP wymagaj¹ce dalszych informacji

lub dzia³añ, mianuje dyrektora, przyjmuje program roboczy,

sprawozdanie roczne i bud¿et agencji oraz upowa¿nia dyrek-

tora do administrowania bud¿etem. Obraduje dwa razy w roku.

Jego cz³onkami s¹ przedstawiciele rz¹dów pañstw cz³onkow-

skich, organizacji pracodawców i pracowników, a tak¿e trzej

przedstawiciele Komisji Europejskiej. Ponadto w jego pracach

uczestniczy czterech obserwatorów � dwóch z Fundacji Du-

bliñskiej i po jednym wys³anym przez partnerów ETUC (Eu-

ropejska Konfederacja Zwi¹zków Zawodowych) i UNICE

(Zrzeszenie Konferencji Przemys³owców i Pracodawców w Eu-

ropie). Wszyscy cz³onkowie s¹ powo³ywani na trzyletni¹ ka-

dencjê i co roku wybieraj¹ spo�ród siebie przewodnicz¹cego

oraz trzech wiceprzewodnicz¹cych.

Biuro

Biuro nadzoruje operacyjne funkcjonowanie agencji i ob-

raduje cztery razy w roku. W jego sk³ad wchodzi dziewiêciu

cz³onków Zarz¹du: przewodnicz¹cy, wiceprzewodnicz¹cy oraz

przedstawiciele organizacji pracodawców i pracowników

Wspólnoty, Komisji Europejskiej i rz¹du Hiszpanii.

EU-OSHA
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Biuro odgrywa bardzo wa¿n¹ rolê w grupie i mo¿e podej-

mowaæ pilne i konieczne �rodki przekazane mu przez Zarz¹d

do kierowania Agencj¹ miêdzy posiedzeniami Zarz¹du, nie

przejmuj¹c przy tym obowi¹zków dyrektora. Do chwili obec-

nej przekazane zadania obejmuj¹ nadzór nad rozwojem sieci

Agencji i wdro¿enie jej programu roboczego, jak równie¿ kon-

kretne przedsiêwziêcia zwi¹zane z dzia³alno�ci¹ Agencji.

Dyrektor

Dyrektor jest oficjalnym przedstawicielem Agencji, odpo-

wiada za bie¿¹ce kierowanie Agencj¹, w tym za wszystkie spra-

wy finansowe, administracyjne i kadrowe. Jego kadencja trwa

piêæ lat i jest odnawialna, a on sam odpowiada przed Zarz¹-

dem.

Krajowe Punkty Centralne

Agencyjna sieæ informacyjna dotycz¹ca bezpieczeñstwa

i ochrony zdrowia sk³ada siê z tzw. Krajowych Punktów Cen-

tralnych (ang. Focal Points), po jednym w ka¿dym z pañstw

cz³onkowskich UE, w pañstwach kandyduj¹cych do Unii Eu-

ropejskiej i w czterech pañstwach stowarzyszonych w EFTA.

Krajowe Punkty Centralne s¹ wyznaczone przez rz¹d jako ofi-

cjalny przedstawiciel Agencji w danym kraju; przewa¿nie s¹

EU-OSHA
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krajowym organem w³adzy w³a�ciwym w sprawach bezpieczeñ-

stwa i higieny pracy.

Krajowe Punkty Centralne odgrywaj¹ g³ówn¹ rolê w struk-

turach Agencji, poniewa¿ odpowiedzialne s¹ za organiza-

cjê i koordynacjê sieci krajowych i bior¹ udzia³ w przygoto-

waniu i wdro¿eniu programu roboczego agencji. Tak jak inne

elementy struktury Agencji, sieci krajowe s¹ równie¿ zbudo-

wane na zasadzie trójstronno�ci, a w ich sk³ad wchodz¹ grupy

pracowników i pracodawców. Rol¹ Krajowych Punktów Cen-

tralnych jest dostarczanie informacji, opinii lub komentarzy na

temat inicjatyw i produktów Agencji. Punkty pe³ni¹ równie¿

funkcjê doradcz¹ w zakresie dzia³alno�ci informacyjnej na po-

ziomie krajowym.

Krajowe Punkty Kontaktowe zarz¹dzaj¹ krajowymi strona-

mi internetowymi Agencji i organizuj¹ coroczny Europejski Ty-

dzieñ Bezpieczeñstwa i Ochrony Zdrowia w Pracy. Krajowe

Punkty Centralne pañstw UE i krajów do niej przystêpuj¹cych

wyznaczaj¹ przedstawicieli do dora�nych grup ekspertów agen-

cji, a Punkty Centralne EFTA i Krajów Kandyduj¹cych powo-

³uj¹ obserwatorów w tych grupach. Spotkania Krajowych Punk-

tów Centralnych UE odbywaj¹ siê trzy razy w roku. Oprócz

osób kontaktowych z Punktów Krajowych bior¹ w nich udzia³

obserwatorzy z Komisji Europejskiej, organizacji Europejscy

Partnerzy Spo³eczni, pañstw EFTA i pañstw kandyduj¹cych.

EU-OSHA
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Grupy ekspertów

Grupy ekspertów powo³ywane przez Krajowe Punkty Cen-

tralne wraz z obserwatorami reprezentuj¹cymi ka¿dego part-

nera spo³ecznego i Komisjê udzielaj¹ porad Agencji w swoich

specjalistycznych dziedzinach i wnosz¹ wk³ad do programów

roboczych agencji. Eksperci z EFTA i krajów kandyduj¹cych

s¹ w³¹czani do niektórych grup jako obserwatorzy.

Centra Tematyczne

Centra Tematyczne s¹ konsorcjami krajowych instytucji

bezpieczeñstwa i higieny pracy maj¹cymi gromadziæ i anali-

zowaæ istniej¹ce dane krajowe oraz wspieraæ g³ówne obszary

programu pracy Agencji. Stanowi¹ grupy wyspecjalizowanych

instytucji BHP, obejmuj¹cych jedn¹ G³ówn¹ Organizacjê i wiele

Organizacji Partnerskich z ró¿nych pañstw cz³onkowskich. Pla-

nowane prace i dostêpne fundusze s¹ okre�lane zgodnie z rocz-

nym programem roboczym agencji. G³ówna Organizacja Cen-

trum Tematycznego jest odpowiedzialna za przydzielanie za-

dañ Organizacjom Partnerskim. Obecnie funkcjonuj¹ trzy Cen-

tra Tematyczne: Centrum Tematyczne ds. Badañ, Centrum Te-

matyczne ds. Dobrej Praktyki i Centrum Tematyczne ds. Do-

brej Praktyki Krajów Kandyduj¹cych.

EU-OSHA
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Inni konsultanci

Agencja zawiera umowy z wieloma dora�nymi zespo³ami

badawczymi z najwa¿niejszych instytucji akademickich i pla-

cówek BHP oraz z konsultantami z innych dziedzin, takich jak

IT (technologie informatyczne), w celu realizacji okre�lonych

jednorazowych projektów.

4. G³ówne cele i zadania

G³ównym celem agencji jest gromadzenie i dzielenie siê

ogromn¹ ilo�ci¹ wiedzy i informacji na temat spraw zwi¹za-

nych z bezpieczeñstwem i ochron¹ zdrowia w miejscu pracy

(BHP), w szczególno�ci z prewencj¹ w tej dziedzinie.

Celem Europejskiej Agencji Bezpieczeñstwa i Zdrowia w

Pracy jest poprawa bezpieczeñstwa, zdrowia i efektywno�ci

miejsc pracy.

Agencja odgrywa rolê katalizatora przy opracowywaniu,

gromadzeniu, analizie i przekazywaniu informacji, które maj¹

na celu poprawê stanu bezpieczeñstwa i higieny pracy w Eu-

ropie. Agencja jest organizacj¹ Unii Europejskiej o strukturze

trójstronnej i ³¹czy przedstawicieli trzech g³ównych grup po-

dejmuj¹cych decyzje w ka¿dym z pañstw cz³onkowskich UE:

organów w³adzy, pracodawców i organizacji pracowników.

EU-OSHA
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Podstawê prawn¹ dzia³añ Agencji stanowi¹ trzy rozporz¹-

dzenia Rady: 2062/94, 1643/95 oraz 1654/2003 (druga popraw-

ka dotyczy wpisania 3 nowych pañstw cz³onkowskich Unii Eu-

ropejskiej w 1995 r., a trzecia to aktualizacja rozporz¹dzenia

o Agencji zgodnie z nowymi przepisami unijnymi dotycz¹cy-

mi udostêpniania dokumentów finansowych i publicznych).

Agencja ma swoj¹ siedzibê w Bilbao w Hiszpanii.

5.  Dokumenty i publikacje

Publikacje agencji po�wiêcone s¹ g³ównie tematyce BHP,

najnowszym wydarzeniom w Unii Europejskiej, Agencji i miê-

dzynarodowej problematyce bezpieczeñstwa i zdrowia w pra-

cy oraz informacjom i analizom najwa¿niejszych praktyków

w dziedzinie BHP.

Agencja publikuje tak¿e bibliograficzne bazy danych, ma-

teria³y konferencyjne oraz informacyjno-reklamowe prezentu-

j¹ce jej strukturê i dzia³ania. Cennym �ród³em informacji dla

wszystkich zainteresowanych uzyskaniem ogólnych danych

dotycz¹cych agencji i jej pracy s¹ równie¿ roczne sprawozda-

nia Agencji.

EU-OSHA
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CPVO

Wspólnotowy Urz¹d Odmian Ro�lin

Community Plant Variety Office

Office communautaire des variétés végétales

Gemeinschaftliches Sortenamt

1. Kontakt

Adres siedziby:

BP 62141

3, Boulevard Foch

F-49021 Angers Cedet 02

Adres pocztowy:

Community Plant Variety Office

P.O. BOX 62141

FR - 49021 ANGERS
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Cedex 02

tel. (33) (0)2.41 25 64 00

faks (33) (0)2.41 25 64 10

e-mail: cpvo@cpvo.eu.int

Internet: http://www.cpvo.eu.int

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

CPVO jest samofinansuj¹cym siê organem Wspólnoty,

maj¹cym osobowo�æ prawn¹, ustanowionym rozporz¹dzeniem

Rady (WE) nr 2100/94 z 27 lipca 1994 r. (Dz.U. L 227 z 1 wrze-

�nia 1994 r.), zmienionym rozporz¹dzeniem (WE) nr 2506/95

(Dz.U. L 258 z 28.10.1995).

CPVO zosta³ utworzony 27 kwietnia 1995 r., od sierpnia

1997 r. z siedzib¹ w Angers we Francji.

3. Struktura organizacyjna

Zarz¹d nad CPVO sprawuj¹ prezes i wiceprezes, których mia-

nuje Rada UE, a wybiera spo�ród swoich cz³onków Rada Admi-

nistracyjna. W sk³ad Urzêdu wchodz¹ trzy jednostki: ds. technicz-

nych, ds. finansowo-administracyjnych oraz ds. prawnych. S¹ one

wspierane przez serwisy: informatyczny i kadrowy.

CPVO
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Izby Odwo³awcze s¹ odpowiedzialne za odwo³ania od de-

cyzji CPVO. Z kolei odwo³ania od ich postanowieñ nale¿y kie-

rowaæ do S¹du Pierwszej Instancji, a nastêpnie do Trybuna³u

Sprawiedliwo�ci.

Organem nadrzêdnym Wspólnotowego Urzêdu Odmian Ro-

�lin jest Rada Administracyjna, w której sk³ad wchodz¹: po jed-

nym przedstawicielu ka¿dego z pañstw cz³onkowskich UE,

przedstawiciel Komisji Europejskiej oraz ich zastêpcy. Cz³on-

kom Rady Administracyjnej mog¹ towarzyszyæ doradcy lub

rzeczoznawcy. Rada spo�ród swoich cz³onków wybiera prze-

wodnicz¹cego i jego zastêpcê. Ich kadencja trwa trzy lata, mo¿-

liwa jest reelekcja. Po wyborach w³adz Rady Administracyj-

nej przyjmuje ona regulamin swojego dzia³ania i powo³uje pod-

legaj¹ce jej w³adzy komisje.

4. G³ówne cele i zadania

Pocz¹wszy od 1996 r., CPVO zarz¹dza systemem wspól-

notowych praw w³asno�ci ro�lin, bêd¹cym szczególn¹ form¹

w³asno�ci przemys³owej i dotycz¹cym nowych odmian ro�lin.

CPVO funkcjonuje na podobnych zasadach co Urz¹d Har-

monizacji Rynku Wewnêtrznego: przyznaje prawa gwarantu-

j¹ce ochronê praw w³asno�ci przemys³owej kwalifikuj¹cym siê

nowym odmianom. Prawa te s¹ chronione przez 25 lub 30 lat.

CPVO
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5. Dokumenty i publikacje

Przynajmniej co dwa miesi¹ce Urz¹d publikuje w Biulety-

nie Urzêdowym informacje o wpisach do rejestrów, a raz do

roku sk³ada sprawozdanie zawieraj¹ce wykaz wa¿nych wspól-

notowych praw do odmiany ro�liny, ich posiadaczy, daty przy-

znania i wyga�niêcia prawa oraz uznane nazwy odmian.

Z publikacji Urzêdu nale¿y te¿ wymieniæ roczne rapor-

ty z dzia³alno�ci, komunikaty i artyku³y cz³onków CPVO oraz

Official Gazette wydawan¹ we wszystkich jêzykach urzêdo-

wych UE.

CPVO
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CdT

Centrum T³umaczeñ dla Organów Unii Europejskiej

Centre de traduction des organes de l�Union européenne

Übersetzungszentrum für die Einrichtungen der Euro-
päischen Union

Translation Centre for the Bodies of the European Union

1. Kontakt

Adres: 1, rue du Fort Thüngen

L-1499 Luksemburg

tel. (352) 421 71 11

faks (352) 421 71 12 20

e-mail: cdt@cdt.eu.int

Internet: www.cdt.eu.int

 



67

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Centrum T³umaczeñ zosta³o ustanowione rozporz¹dzeniem

Rady (WE) nr 2965/94 z 28 listopada 1994 r. (Dz. U. L314

z 7.12.1994 r.), zmienionym rozporz¹dzeniem Rady (WE) nr

1645/2003 z 18 czerwca 2003 r. (Dz. U. L 245 z 29.09.2003 r.).

G³ównym jego zadaniem jest zaspokajanie potrzeb w zakresie

t³umaczeñ dla wielu organów Unii Europejskiej zlokalizowa-

nych w ró¿nych miejscach na terytorium Unii.

Jest samofinansuj¹c¹ siê agencj¹ zarz¹dzan¹ zgodnie z pra-

wem europejskim, maj¹c¹ osobowo�æ prawn¹.

Centrum T³umaczeñ ma siedzibê w Luksemburgu. Kieruje

nim Rada Zarz¹dzaj¹ca. Centrum posiada w³asne zasoby finan-

sowe pochodz¹ce z p³atno�ci za us³ugi �wiadczone na rzecz

agencji, urzêdów i instytucji.

3. Struktura organizacyjna

Najwa¿niejsze elementy struktury organizacyjnej centrum to:

� Rada Zarz¹dzaj¹ca,

� dyrektor,

� departamenty.

CdT
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Podzia³ kompetencji miêdzy tymi jednostkami ustalaj¹ sta-

tut za³o¿ycielski i regulamin wewnêtrzny.

Rada Zarz¹dzaj¹ca jest g³ównym kolegialnym organem

decyzyjnym centrum. Tworz¹ j¹ reprezentanci (po jednym) ka¿-

dego z partnerów centrum (agencji, urzêdów i instytucji), re-

prezentanci (po jednym) ka¿dego pañstwa cz³onkowskiego

i dwóch reprezentantów Komisji Europejskiej.

4. G³ówne cele i zadania

Do g³ównych zadañ Centrum T³umaczeñ nale¿y �wiadcze-

nie us³ug w zakresie t³umaczeñ potrzebnych ró¿nym zdecen-

tralizowanym agencjom Wspólnoty. Dzia³alno�æ centrum ma

równie¿ wymiar miêdzyinstytucjonalny, gdy¿ �wiadczy ono

równie¿ us³ugi instytucjom i organom, które maj¹ w³asne ser-

wisy t³umaczeñ, w celu odci¹¿enia ich w razie nadmiernego

nagromadzenia pracy. Centrum uczestniczy tak¿e w pracach

Miêdzyinstytucjonalnego Komitetu ds. T³umaczeñ, którego

celem jest promowanie wspó³pracy miêdzy serwisami, opartej

na zasadzie subsydiarno�ci i gospodarno�ci w dziedzinie t³u-

maczeñ. Taka wspó³praca daje mo¿liwo�æ uruchamiania pro-

jektów na du¿¹ skalê, takich jak np. tworzenie bazy terminolo-

gicznej dla Unii Europejskiej, jak równie¿ umo¿liwia wspólne

CdT



69

podej�cie do takich zagadnieñ jak t³umaczenia zewnêtrzne, tech-

nologia jêzykowa itp.

5. Dokumenty i publikacje

Publikacje Centrum T³umaczeñ dostêpne s¹ w formie elek-

tronicznej oraz w postaci drukowanej i obejmuj¹, w szczegól-

no�ci, programy pracy, roczne sprawozdanie z dzia³alno�ci

i biuletyn kwartalny.

CdT
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EUMC

Europejskie Centrum Monitorowania Rasizmu i Ksenofobii

European Monitoring Centre on Racism and Xenophobia

Observatoire européen des phénomènes racistes et
xénophobes

Europäische Stelle zur Beobachtung von Rassismus und
Fremdenfeindlichkeit

1. Kontakt

Adres:

Rahlgasse 3,

A-1060 Wiedeñ

tel. (43-1) 580 30-0

faks (43-1) 580 30-93

e-mail: information@eumc.eu.int

Internet: http://eumc.eu.int
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

EUMC zosta³o utworzone na mocy rozporz¹dzenia Rady (WE)

nr 1035/97 z 2 czerwca 1997 r. (Dz.U. L 151 z 10.06.1997).

Rozpoczê³o dzia³alno�æ w 1998 r. Jego zasadniczym celem jest

zapewnienie Wspólnocie i jej pañstwom cz³onkowskim dostê-

pu do obiektywnych, wiarygodnych i porównywalnych danych

dotycz¹cych przejawów rasizmu, ksenofobii i antysemityzmu

w Unii Europejskiej. Centrum ma siedzibê w Wiedniu.

W grudniu 2003 r. szefowie rz¹dów postanowili rozszerzyæ

mandat EUMC, tak aby uczyniæ z Centrum Agencjê Praw Cz³o-

wieka.

3. Struktura organizacyjna

Elementami struktury organizacyjnej Centrum s¹: Rada

Zarz¹dzaj¹ca, Rada Wykonawcza, dyrektor oraz podleg³y mu

personel.

Najwa¿niejszym organem decyduj¹cym o strategii dzia³a-

nia i funkcjonowania centrum jest Rada Zarz¹dzaj¹ca. W jej

sk³ad wchodz¹: po jednym niezale¿nym przedstawicielu mia-

nowanym przez ka¿de pañstwo cz³onkowskie, jeden niezale¿-

ny przedstawiciel mianowany przez Parlament Europejski, je-

EUMC
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den niezale¿ny przedstawiciel mianowany przez Radê Europy

oraz przedstawiciel Komisji.

Cz³onkowie Rady Zarz¹dzaj¹cej to osoby z odpowiednim

do�wiadczeniem w zakresie praw cz³owieka i analizy zjawisk

rasizmu, ksenofobii i antysemityzmu. Ka¿dy cz³onek ma za-

stêpcê powo³ywanego na podobnej zasadzie.

Rada Wykonawcza nadzoruje prace Centrum, monitoruje

opracowania i wykonywanie programów oraz przygotowuje po-

siedzenia rady zarz¹dzaj¹cej z pomoc¹ dyrektora Centrum.

Rada Wykonawcza realizuje równie¿ wszelkie zadania powie-

rzone jej przez Radê Zarz¹dzaj¹c¹ w zgodzie z przepisami pro-

ceduralnymi tej ostatniej.

Na czele centrum stoi � i jest jego prawnym przedstawicie-

lem � dyrektor, powo³any przez Radê Zarz¹dzaj¹c¹ na wnio-

sek Komisji na cztery lata.

4. G³ówne cele i zadania

G³ówne zadania Europejskiego Centrum Monitorowania

Rasizmu i Ksenofobii (EUMC) to gromadzenie i analiza obiek-

tywnych, miarodajnych i porównywalnych informacji dotycz¹-

cych zjawisk rasizmu, ksenofobii, islamofobii i antysemityzmu

w UE, a nastêpnie przekazywanie ich Wspólnocie w celu udzie-

EUMC
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lania pomocy UE i pañstwom cz³onkowskim w podejmowa-

niu �rodków i formu³owaniu kierunków dzia³añ na rzecz zwal-

czania tych zjawisk.

Na podstawie gromadzonych danych EUMC bada zakres

i rozwój rasizmu i ksenofobii oraz analizuje ich przyczyny, kon-

sekwencje i skutki. Opracowuje tak¿e strategie zwalczania ra-

sizmu i ksenofobii oraz wskazuje i rozpowszechnia przyk³ady

dobrej praktyki w rozwi¹zywaniu tych kwestii, zw³aszcza

z uwzglêdnieniem procesów integracyjnych w�ród imigrantów

oraz mniejszo�ci etnicznych i religijnych.

EUMC kieruje europejsk¹ sieci¹ informacyjn¹ rasizmu

i ksenofobii RAXEN, gromadz¹c¹ informacje na poziomie kra-

jowym. Sk³ada siê ona z 25 krajowych punktów kontaktowych,

po jednym w ka¿dym pañstwie cz³onkowskim UE.

Informacje z krajowych punktów kontaktowych s¹ publi-

kowane w formie raportów porównawczych lub raportów kra-

jowych. EUMC wspó³pracuje z instytucjami UE, organizacja-

mi miêdzyrz¹dowymi i rz¹dami pañstw cz³onkowskich. Wspó³-

dzia³a tak¿e ze spo³eczeñstwem na forum okr¹g³ego sto³u po-

ziomów krajowego i europejskiego. EUMC realizuje ograni-

czon¹ liczbê projektów.

EUMC



74

5. Dokumenty i publikacje

Do obowi¹zków EUMC nale¿y publikowanie rocznego ra-

portu o sytuacji w zakresie rasizmu i ksenofobii; jest on publi-

kowany w dwóch czê�ciach. Informacje zawarte w pierwszej

dotycz¹ dzia³alno�ci EUMC, w drugiej za� przejawów rasizmu

i ksenofobii w Unii Europejskiej. Publikacje to � oprócz An-

nual Reports � m.in. wydawane co miesi¹c biuletyny informa-

cyjne, Comparative Reports dotycz¹ce wybranych zagadnieñ

i problemów, RAXEN National Reports oraz liczne artyku³y.

EUMC
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EAR

Europejska Agencja Odbudowy

European Agency for Reconstruction

Agence européenne pour la reconstruction

Europäische Agentur für den Wiederaufbau

1. Kontakt

Adres:

Egnatia 4,

GR-54626 Saloniki

tel. (30-2310) 505 100

faks (30-2310) 505 172

Biura operacyjne w Belgradzie, Podgoricy, Pristinie i Skopje

e-mail: info@ear.eu.int

Internet: www.ear.eu.int
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

EAR zosta³a utworzona na mocy rozporz¹dzenia Rady (WE)

nr 2454/99 z 15 listopada 1999 r. (Dz.U. L 229, z 20.11.1999),

zmienionego rozporz¹dzeniem Rady (WE) nr 2666/00 z 5 grud-

nia 2000 r. w sprawie pomocy dla Albanii, Bo�ni i Hercegowi-

ny, Chorwacji, Republiki Federalnej Jugos³awii i By³ej Jugos³o-

wiañskiej Republiki Macedonii. Rozporz¹dzenie to zosta³o uzu-

pe³nione rozporz¹dzeniem Rady (WE) nr 2667/00 z 5 grudnia

2000 r., potwierdzaj¹cym trwaj¹ce dzia³ania Europejskiej Agen-

cji Odbudowy oraz rozporz¹dzeniem Rady (WE) nr 2415/01

z 10 grudnia 2001 r. (Dz.U. L 327, z 12.12.2001) rozszerzaj¹ce

mandat na FYROM (By³¹ Jugos³owiañsk¹ Republikê Mace-

donii). Jej siedziba mie�ci siê w Salonikach, a biura operacyj-

ne w Belgradzie, Podgoricy, Pristinie i Skopje.

3. Struktura organizacyjna

Agencja ma osobowo�æ prawn¹. Mo¿e ona nabywaæ rucho-

mo�ci i nieruchomo�ci  lub pozbywaæ siê ich oraz byæ stron¹

postêpowania prawnego.

W wyniku odbywaj¹cej siê obecnie reorganizacji w struk-

turze centrali Agencji znalaz³y siê:

EAR
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� dzia³ g³ównego ekonomisty,

� dzia³ kontrolera wewnêtrznego,

� dzia³ zapewniania jako�ci zajmuj¹cy siê programowa-

niem, ocen¹, nadzorem i sprawami spo³ecznymi,

� sekretariat generalny odpowiedzialny za relacje z UE

i organami krajowymi, informacjê i komunikacjê oraz

us³ugi prawne,

� dzia³ finansowy (ksiêgowo�æ, bud¿et),

� dzia³ administracyjny.

Cztery jednostki operacyjne zlokalizowane w Belgradzie,

Pristinie, Podgoricy i Skopje maj¹ w swojej strukturze:

� szefa jednostki,

� zespó³ operacyjny,

� personel dodatkowy, odpowiedzialny za informacjê i ko-

munikacjê, finanse, zaopatrzenie oraz administracjê.

Dzia³alno�æ Agencji nadzoruje Zarz¹d. W jego sk³ad wcho-

dzi dwóch przedstawicieli Komisji oraz po jednym przedsta-

wicielu z ka¿dego pañstwa cz³onkowskiego.

Kolejnym organem agencji jest jej dyrektor, powo³ywany

przez zarz¹d na wniosek Komisji na kadencjê trwaj¹c¹ 30 mie-

siêcy.

EAR
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4. G³ówne cele i zadania

Europejska Agencja Odbudowy jest odpowiedzialna za za-

rz¹dzanie g³ównymi programami pomocy rozwojowej Wspól-

noty Europejskiej w Serbii i Czarnogórze (Republika Serbii,

Republika Czarnogóry, Kosowo pod nadzorem si³ ONZ) oraz

By³ej Jugos³owiañskiej Republice Macedonii.

Agencja zosta³a utworzona w lutym 2000 r. Jako niezale¿-

na jednostka Unii Europejskiej jest odpowiedzialna przed Ko-

misj¹ Europejsk¹ oraz przed Parlamentem Europejskim oraz

podlega nadzorowi Zarz¹du sk³adaj¹cego siê z przedstawicieli

pañstw cz³onkowskich Unii Europejskiej oraz Komisji Euro-

pejskiej.

Agencja od pocz¹tku swego istnienia, w ramach swych czte-

rech jednostek operacyjnych, objê³a nadzorem przedsiêwziê-

cia na ogóln¹ kwotê ponad 2,3 mld euro.

Cele nowych programów finansowanych przez Wspólnotê

Europejsk¹, zarz¹dzanych przez Agencjê, to: i) wsparcie do-

brych praktyk zarz¹dzania, tworzenie instytucji oraz rz¹dy pra-

wa; ii) kontynuacja wsparcia rozwoju gospodarki rynkowej,

przy równoczesnym dalszym inwestowaniu w infrastrukturê

o podstawowym znaczeniu oraz wsparcie dzia³añ z zakresu

ochrony �rodowiska; iii) wsparcie rozwoju spo³ecznego i umac-

nianie spo³eczeñstwa obywatelskiego.

EAR
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Pocz¹tkowo Agencja skupia³a siê na technicznej odbudo-

wie po stanie kryzysu, natomiast obecnie w coraz wiêkszym

stopniu zajmuje siê zarz¹dzaniem projektami finansowanymi

z funduszy Wspólnoty Europejskiej, które maj¹ na celu wspie-

ranie regionalnych procesów reform, a w szczególno�ci udzie-

lanie pomocy pañstwowej machinie administracji centralnej

i lokalnej, policji, s¹downictwu, finansom publicznym oraz

s³u¿bom komunalnym.

Dziêki tak okre�lonemu zakresowi swych dzia³añ Agen-

cja zarz¹dza wiêkszo�ci¹ funduszy Wspólnoty Europejskiej

dostêpnych w ramach programu Pomocy Wspólnotowej na

rzecz Odbudowy, Rozwoju i Stabilizacji (CARDS), który

wi¹¿e Uniê Europejsk¹ w wiêkszym stopniu z Albani¹,

Bo�ni¹ i Hercegowin¹, Chorwacj¹, By³¹ Jugos³owiañsk¹

Republik¹ Macedonii oraz Serbi¹ i Czarnogór¹. CARDS sta-

nowi czê�æ procesu unijnego �Stabilizacja i przyst¹pienie�,

który jest obecnie realizowany w tych piêciu krajach Europy

Po³udniowo-Wschodniej.

5. Dokumenty i publikacje

Publikacje Agencji to wydawane co trzy miesi¹ce spra-

wozdania z dzia³alno�ci dla Parlamentu Europejskiego, biu-

EAR
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letyn informacyjny (dwumiesiêcznik), broszury informacyjne

oraz dokument dla partnerów Agencji Communication Guide-

lines.

EAR
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EFSA

Europejski Urz¹d ds. Bezpieczeñstwa ¯ywno�ci

European Food Safety Authority

Autorité européenne de sécurité des aliments

Europäische Behörde für Lebensmittelsicherheit

1. Kontakt

Adres kontaktowy w Parmie:

Largo N. Palli 5/A

I-43100 Parma

W³ochy

tel. +39 0521 036111

faks +39 0521 036110

(Po godzinach urzêdowania i w weekendy tel. +39 0521

036911)



82

Adres sta³y:

Palazzo Ducale

Parco Ducale n.3

I-43100 Parma

e-mail: info@efsa.eu.int

Internet: www.efsa.eu.int

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

EFSA powo³ano na mocy rozporz¹dzenia (WE) nr 178/2002

(Dz.U. L z 1.02.2002) z 28 stycznia 2002 r., ustanawiaj¹cego

ogólne zasady i wymagania prawa ¿ywno�ciowego. Jednocze-

�nie powsta³ Europejski Urz¹d ds. Bezpieczeñstwa ̄ ywno�ci,

który rozpocz¹³ dzia³alno�æ w 2002 r.

 Do obowi¹zków EFSA nale¿¹, wed³ug postanowieñ roz-

porz¹dzenia (WE) nr 178/2002 z 28 stycznia 2002 r., groma-

dzenie i analiza danych naukowych, identyfikacja pojawiaj¹-

cych siê zagro¿eñ oraz wsparcie naukowe udzielane Komisji,

w szczególno�ci w przypadku kryzysu ¿ywno�ciowego.

EFSA
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3. Struktura organizacyjna

EFSA sk³ada siê z czterech organów: Rady Zarz¹dzaj¹cej,

Dyrektora Wykonawczego, Forum Doradczego i Komitetu Na-

ukowego.

Zarz¹d odpowiedzialny jest za zapewnienie efektywnego

i sprawnego funkcjonowania urzêdu. Do jego obowi¹zków na-

le¿y tak¿e przygotowywanie projektu bud¿etu oraz programów

pracy urzêdu, monitorowanie ich wdra¿ania oraz zgodno�ci

z wewnêtrznymi zasadami i przepisami. Zarz¹d mianuje rów-

nie¿ dyrektora zarz¹dzaj¹cego EFSA oraz cz³onków Komitetu

Naukowego i paneli naukowych.

Dyrektor zarz¹dzaj¹cy jest przedstawicielem prawnym

Urzêdu i odpowiada przed Zarz¹dem. Jest wybierany na piêæ

lat, z mo¿liwo�ci¹ przed³u¿enia kadencji, a do jego obowi¹z-

ków nale¿y codzienne zarz¹dzanie Urzêdem oraz wszystkimi

sprawami personalnymi.

Dyrektorowi s³u¿y rad¹ Forum Doradcze, w którego sk³ad

wchodz¹ przedstawiciele w³a�ciwych organów pañstw cz³on-

kowskich, których zadania pokrywaj¹ siê z zadaniami bêd¹cy-

mi w gestii Urzêdu.

Opinii i porad naukowych udzielaj¹ EFSA Komitet Nauko-

wy oraz osiem paneli naukowych, z których ka¿dy ma kompe-

EFSA
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tencje w danej dziedzinie oceny ryzyka. Komitet Naukowy

koordynuje pracê paneli oraz zajmuje siê zagadnieniami prze-

krojowymi, maj¹cymi znaczenie dla wszystkich paneli.

4. G³ówne cele i zadania

Do g³ównych zadañ EFSA nale¿y udzielanie niezale¿nych

porad naukowych z zakresu wszystkich spraw maj¹cych bez-

po�redni lub po�redni zwi¹zek z bezpieczeñstwem ¿ywno�ci,

³¹cznie z ochron¹ zdrowia i warunków ¿ycia zwierz¹t i ro�lin.

EFSA udziela równie¿ porad w zakresie ¿ywienia ludno�ci,

w powi¹zaniu z prawodawstwem Wspólnoty. Urz¹d podaje do

wiadomo�ci publicznej w sposób otwarty i przejrzysty wszyst-

kie sprawy le¿¹ce w jego gestii.

Oceny ryzyka EFSA daj¹ organom zarz¹dzaj¹cym ryzykiem

(instytucje UE dysponuj¹ce polityczn¹ odpowiedzialno�ci¹, tj.

Komisja Europejska, Parlament Europejski i Rada) mocne pod-

stawy naukowe, umo¿liwiaj¹ce opracowanie �rodków praw-

nych lub wykonawczych opartych na polityce, koniecznych do

zapewnienia wysokiego poziomu ochrony konsumenta w kon-

tek�cie bezpieczeñstwa ¿ywno�ci.

EFSA
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5. Dokumenty i publikacje

Urz¹d publikuje m.in. raporty naukowe, których autorem

s¹ Naukowe Grupy Robocze EFSA. Raporty te dotycz¹ ró¿-

nych zagadnieñ i nie pokrywaj¹ siê z opiniami naukowymi przy-

gotowanymi przez Komitet Naukowy i poszczególne panele.

Ponadto EFSA publikuje raporty roczne, biuletyn informacyj-

ny, a tak¿e publikacje i dokumenty naukowe pochodz¹ce z in-

nych �róde³, spoza Urzêdu.

EFSA
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EMSA

Europejska Agencja ds. Bezpieczeñstwa na Morzu

European Maritime Safety Agency

Agence européenne pour la sécurité maritime

Europäische Agentur für die Sicherheit des Seeverkehrs

1. Kontakt

Adres:

12, rue de Genéve,

1140 Bruksela

tel. (32-2) 298 58 12

faks (32-2) 298 48 91

e-mail: tren-emsa-info@cec.eu.int

Internet: www.emsa.eu.int
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Europejska Agencja ds. Bezpieczeñstwa na Morzu zosta³a

ustanowiona na mocy rozporz¹dzenia Rady i Parlamentu Eu-

ropejskiego nr 1406/2002 (Dz. U. L 208 z 5.08.2002) przyjê-

tego 27 czerwca 2002 r.; dzia³alno�æ rozpoczê³a na pocz¹tku

2003 r.

W ostatnich latach katastrofy na wodach i u wybrze¿y Eu-

ropy mia³y bardzo powa¿ne konsekwencje. Ich skutkiem by³y

ofiary i ska¿enia. Instytucje europejskie postanowi³y zatem

stworzyæ wyspecjalizowan¹ agencjê, której celem jest zaostrze-

nie istniej¹cych instrumentów prawnych w tym zakresie, tak

by umo¿liwiæ funkcjonowanie systemu bezpieczeñstwa mor-

skiego we Wspólnocie poprzez minimalizowanie zagro¿eñ ka-

tastrof na morzu, ska¿eñ morskich i ofiar w ludziach.

3. Struktura organizacyjna

Strukturê organizacyjn¹ Agencji tworz¹: Dyrektor Wyko-

nawczy, któremu podlega sze�æ jednostek, oraz Rada Admini-

stracyjna. W sk³ad Rady Administracyjnej wchodzi 25 repre-

zentantów pañstw cz³onkowskich, czterech przedstawicieli Ko-

misji, czterech ekspertów z najwa¿niejszych sektorów oraz

przedstawiciele Norwegii i Islandii.

EMSA
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Dyrektor odpowiada za sformu³owanie i realizowanie stra-

tegicznych celów Agencji oraz za d³ugoterminow¹ jej wspó³-

pracê z odpowiednimi dyrekcjami Komisji i pañstwami cz³on-

kowskimi UE.

4. G³ówne cele i zadania

Agencja jest organem doradczym dla pañstw cz³onkow-

skich, a tak¿e wspiera Dyrekcjê ds. Energii i Transportu (DG

Tren). Swoim zakresem obejmuje 25 pañstw cz³onkowskich,

a ponadto Norwegiê i Islandiê.

Rutynowa dzia³alno�æ skupia siê na kontroli bezpieczeñstwa

na morzu, jak równie¿ na towarzystwach klasyfikacyjnych

i urz¹dzeniach portowych do obs³ugi niebezpiecznych substan-

cji. Agencja jest odpowiedzialna za bardzo wyspecjalizowane

zagadnienia, tj. wymianê informacji o statkach i ich ³adunkach,

za harmonizacjê metodologii ró¿nych pañstw cz³onkowskich

w zakresie �ledztw powypadkowych. Od czasu powo³ania

Agencji na³o¿ono na ni¹ nowe obowi¹zki: operacyjn¹ rolê

wspieraj¹c¹ pañstwa cz³onkowskie w ich walce przeciwko

prawdopodobnym istotnym ska¿eniom morskim, rolê polega-

j¹c¹ na kontrolowaniu bezpieczeñstwa na statkach (ale nie

w portach) czy obowi¹zku oceny poziomu szkolenia morskie-
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go w pañstwach trzecich. Obecnie zadanie Agencji polega na

sk³anianiu stron do bli¿szej wspó³pracy w ramach dzia³añ pre-

wencyjnych. W tym celu EMSA regularnie organizuje warsz-

taty z udzia³em ekspertów europejskich.

Agencja �ci�le wspó³pracuje z pañstwami cz³onkowskimi,

odpowiadaj¹c na ich problemy zwi¹zane z wdra¿aniem usta-

wodawstwa wspólnotowego, m.in. przyjêtej w 2002 r. dyrek-

tywy Parlamentu Europejskiego i Rady o wspólnotowym sys-

temie monitorowania i informacji o ruchu statków, a tak¿e or-

ganizuj¹c stosowne szkolenia w zakresie kontroli pañstwa portu

i inspekcji pañstwa bandery. Te dzia³ania sprzyjaj¹ rozwijaniu

wspó³pracy miêdzy pañstwami cz³onkowskimi oraz rozpo-

wszechnianiu dobrych praktyk w obrêbie Wspólnoty.

Agencja odgrywa równie¿ pozytywn¹ rolê w procesie roz-

szerzenia UE poprzez wspieranie pañstw przystêpuj¹cych we

wprowadzaniu w ¿ycie ustawodawstwa wspólnotowego doty-

cz¹cego bezpieczeñstwa na morzu i zapobiegania ska¿eñ spo-

wodowanych przez statki.

Zapewniaj¹c Komisji i pañstwom cz³onkowskim pe³n¹ i rze-

teln¹ informacjê o bezpieczeñstwie na morzu, Agencja przy-

czynia siê do obiektywnej oceny skuteczno�ci legislacji wspól-

notowej.

EMSA
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5. Dokumenty i publikacje

Dokumenty i wydawnictwa Agencji to m.in. roczne plany

pracy, sprawozdania roczne, miesiêczne biuletyny informacyjne

oraz komunikaty prasowe. Ponadto Agencja uczestniczy w pro-

cesie oceny skuteczno�ci ustawodawstwa wspólnotowego przez

dostarczanie Komisji obiektywnej i rzetelnej informacji i da-

nych dotycz¹cych bezpieczeñstwa na morzu i ska¿eñ wywo³a-

nych przez statki.

EMSA
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EASA

Europejska Agencja Bezpieczeñstwa Lotniczego

European Aviation Safety Agency

Agence européenne de la sécurité aérienne

Europäische Agentur für Flugsicherheit

1. Kontakt

Adres siedziby:

Ottoplatz 1

D-50679 Köln

Adres do korespondencji:

P.O. Box 101253

D-50452 Köln

Niemcy
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tel. (49-221) 89 99 00 00

faks (49-221) 89 99 09 99

e-mail: info@easa.eu.int

Internet: http://www.easa.eu.int

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Przyjêcie 15 czerwca 2002 r. rozporz¹dzenia Parlamentu Eu-

ropejskiego i Rady nr 1592/2002 (Dz. U. L 240 z 7.09.2002)

stworzy³o mo¿liwo�æ wprowadzenia nowego wspólnotowego

systemu bezpieczeñstwa powietrznego i regulacji w dziedzi-

nie ochrony �rodowiska oraz da³o podstawê do powo³ania Eu-

ropejskiej Agencji Bezpieczeñstwa Lotniczego we wrze�niu

2003 r.

3. Struktura organizacyjna

Agencjê tworz¹: Dyrektor Wykonawczy, Rada Zarz¹dzaj¹-

ca, Komitet Doradczy i Komisja Odwo³awcza. Decyzje doty-

cz¹ce bezpieczeñstwa podejmuje Dyrektor Wykonawczy wy-

bierany przez zarz¹d, w którego sk³ad wchodz¹ przedstawicie-

le pañstw cz³onkowskich i Komisji. Zarz¹d odpowiedzialny jest

za okre�lenie priorytetów Agencji, ustalenie bud¿etu i nadzór

nad dzia³aniami Agencji.

EASA
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Sprawowanie nadzoru nad poprawnym stosowaniem pra-

wa europejskiego przez dyrektora nale¿y do obowi¹zków nie-

zale¿nej Komisji Odwo³awczej.

W sk³ad Agencji wchodz¹ cztery dyrekcje:

� prawna,

� certyfikacji,

� jako�ci i normalizacji,

� administracyjna.

Organem wspieraj¹cym Radê Zarz¹dzaj¹c¹ w jej pracy jest

Komitet Doradczy. W jego sk³ad wchodz¹ organizacje repre-

zentuj¹ce personel lotniczy, producentów, operatorów lotnic-

twa ogólnego i biznesowego, sektor naprawczy, organizacje

szkoleniowe i sporty lotnicze.

4. G³ówne cele i zadania

Europejska Agencja Bezpieczeñstwa Lotniczego jest agen-

cj¹ Wspólnoty Europejskiej powo³an¹ do realizacji okre�lonych

zadañ nadzorczych i wykonawczych w zakresie bezpieczeñ-

stwa lotniczego. Agencja tworzy g³ówn¹ czê�æ strategii Unii

Europejskiej maj¹cej na celu wprowadzenie i utrzymanie wy-

sokiego jednolitego poziomu bezpieczeñstwa lotnictwa cywil-

nego w Europie.

EASA
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Zadaniem Agencji jest wspieranie Wspólnoty w nastêpuj¹-

cych przedsiêwziêciach:

� tworzenia i utrzymywania wysokiego, jednolitego po-

ziomu bezpieczeñstwa lotnictwa cywilnego oraz ochrony

�rodowiska w Europie,

� umo¿liwiania swobodnego przep³ywu towarów, osób

i us³ug,

� promowania efektywno�ci kosztowej w procesach re-

gulacyjnych i certyfikacji,

� wspierania pañstw cz³onkowskich w wype³nianiu przez

nie ich zobowi¹zañ CIAO na jednakowych zasadach;

� promowania wspólnotowych zasad dotycz¹cych standar-

dów bezpieczeñstwa transportu lotniczego na �wiecie.

Agencja zapewnia Komisji Europejskiej pomoc w przygo-

towywaniu projektów przepisów w zakresie bezpieczeñstwa lot-

niczego oraz s³u¿y pomoc¹ przy technicznych aspektach za-

wieranych umów miêdzynarodowych.

Ponadto Agencja przyznaje certyfikaty produktom z zakresu

ca³ego lotnictwa cywilnego, w tym lotnictwa ogólnego i biz-

nesowego.

EASA
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5. Dokumenty i publikacje

Agencja opracowuje i publikuje roczne plany pracy oraz

sprawozdania z dzia³alno�ci, a tak¿e liczne artyku³y i komuni-

katy prasowe dotycz¹ce lotnictwa cywilnego.

EASA
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ENISA

Europejska Agencja ds. Bezpieczeñstwa Sieci i Informacji

European Network and Information Security Agency

Agence européenne chargée de la sécurité des réseaux
et de l�information

Europäische Agentur für Netz- und Informationssicherheit

1. Kontakt

Adres dla odwiedzaj¹cych:

European Network and Information Security Agency

Science and Technology Park of Crete (ITE)

Vassilika Vouton

700 13 Heraklion, Grecja
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Adres do korespondencji:

ENISA (European Network and Information Security Agency)

P.O. Box 1309

71001 Heraklion � Crete

Grecja

tel. +30 28 10 39 1282

faks +30 28 10 39 1410

e-mail: info@enisa.eu.int

Internet: http://www.enisa.eu.int

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Agencja zosta³a powo³ana i dzia³a na podstawie rozporz¹-

dzenia (WE) Parlamentu Europejskiego i Rady nr 460/2004

z 10 marca 2004 r. (Dz. U. L 77 z 13.03.2004) w celu wspiera-

nia Komisji, pañstw cz³onkowskich i kó³ gospodarczych w wy-

pe³nianiu wymogów bezpieczeñstwa informacji i sieci wyni-

kaj¹cych i z obecnie obowi¹zuj¹cego, i z przysz³ego ustawo-

dawstwa w tej dziedzinie.

ENISA zosta³a utworzona 14 marca 2004 r.

ENISA
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3. Struktura organizacyjna

Zgodnie z aktem stanowi¹cym ENISA, strukturê Agencji

tworz¹: Dyrektor Wykonawczy, Rada Zarz¹dzaj¹ca oraz gru-

pa sta³ych udzia³owców.

Rada Zarz¹dzaj¹ca ma za zadanie m.in.: ustalenie bud¿etu,

kontrolê jego realizacji, przyjêcie odpowiednich zasad finan-

sowych i przejrzystych procedur dzia³ania agencji, przyjêcie

programu pracy i wybór oraz odwo³anie dyrektora.

Do obowi¹zków Dyrektora Wykonawczego nale¿y utwo-

rzenie grupy sta³ych udzia³owców, sk³adaj¹cej siê z ekspertów

reprezentuj¹cych w³a�ciwych udzia³owców, takich jak repre-

zentanci przemys³u technologii informatycznych, grup konsu-

menckich, oraz ekspertów ze �rodowisk akademickich w dzie-

dzinie bezpieczeñstwa sieci i informacji.

4. G³ówne cele i zadania

Zadaniem Agencji jest wspieranie Wspólnoty � zarówno

pañstw cz³onkowskich, jak i instytucji UE � w zapewnianiu

wysokiego poziomu bezpieczeñstwa sieci i informacji.

W celu realizacji tego zadania dzia³alno�æ Agencji koncen-

truje siê wokó³:

ENISA
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� gromadzenia i analizowania danych w sprawie przypad-

ków zagra¿aj¹cych bezpieczeñstwu sieci i informacji

oraz pojawiaj¹cych siê nowych niebezpieczeñstw,

� wspó³pracy z ró¿nymi operatorami, zw³aszcza poprzez

ustanowienie publicznego lub prywatnego partnerstwa

i wspó³pracy z przemys³ami dzia³aj¹cymi i na poziomie

europejskim, i �wiatowym,

� podnoszenia �wiadomo�ci i promowania metod oceny

ryzyka oraz dobrych praktyk dla interoperacyjnych roz-

wi¹zañ zarz¹dzania ryzykiem,

� �ledzenia rozwoju standardów dla produktów i us³ug

w ramach sieci spo³eczeñstwa informacyjnego.

Ponadto zadaniem Agencji jest wspieranie Komisji w jej

przygotowaniach technicznych s³u¿¹cych aktualizacji i rozwi-

janiu ustawodawstwa wspólnotowego w dziedzinie bezpieczeñ-

stwa sieci i informacji.

5. Dokumenty i publikacje

Biblioteka on line agencji umo¿liwia sta³y dostêp do wszyst-

kich podstawowych dokumentów w dziedzinie bezpieczeñstwa

sieci i informacji, a tak¿e dostêp do rocznego programu pracy

ENISA, miesiêcznego biuletynu informacyjnego oraz raportów

z dzia³alno�ci.

ENISA
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ECDC

Europejskie Centrum Kontroli i Zapobiegania Chorobom

European Centre for Disease Prevention and Control

Centre européen de prévention et de contrôle des maladies

Europäisches Zentrum für die Prävention und die Kon-
trolle von Krankheiten

1. Kontakt

Adres siedziby :

Stadshusgången 2
Solna, Szwecja
tel. +46 � 8-7342050

Adres do korespondencji:
Solna Stadshus
SE � 171 86 Solna
Szwecja
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2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Centrum zosta³o ustanowione przez Parlament Europejski

i Radê rozporz¹dzeniem Rady nr 851/2004 z 21 kwietnia 2004 r.

w celu wzmocnienia europejskiego systemu zabezpieczeñ i zwal-

czania chorób zaka�nych, takich jak grypa, SARS i HIV/AIDS.

Wspó³praca miêdzy krajowymi agencjami kontroli i zapo-

bieganie chorobom oraz szybko�æ reagowania jest spraw¹ za-

sadnicz¹ we wspó³czesnym �wiecie, w którym pojawienie siê

choroby zaka�nej mo¿e siê b³yskawicznie rozprzestrzeniæ na

wszystkie kontynenty. W celu skutecznego zapobiegania takim

zagro¿eniom w kwietniu 2004 r. powsta³o ECDC, które roz-

poczê³o dzia³alno�æ w maju 2005 r.

3. Struktura organizacyjna

Do organów zarz¹dzaj¹cych Centrum nale¿¹ dyrektor wraz

z podlegaj¹cymi mu jednostkami, Rada Zarz¹dzaj¹ca i Forum

Doradcze. Dyrektorowi podlegaj¹ bezpo�rednio cztery jednost-

ki: wsparcia naukowego, kontroli i komunikacji, gotowo-

�ci i reagowania, zarz¹dzania i administracji. Dyrektor uczest-

niczy w posiedzeniach Rady Zarz¹dzaj¹cej, ale bez prawa g³o-

su.

ECDC
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Rada Zarz¹dzaj¹ca sk³ada siê z przedstawicieli pañstw

cz³onkowskich, dwóch przedstawicieli Parlamentu Europejskie-

go i trzech cz³onków reprezentuj¹cych Komisjê Europejsk¹. Do

jej obowi¹zków nale¿y:

� przyjêcie regulaminu centrum,

� przyjêcie przepisów finansowych,

� przyjêcie rocznego planu pracy,

� zagwarantowanie wype³niania przez centrum jego za-

dañ zgodnie z warunkami okre�lonymi w rozporz¹dze-

niu (WE) nr 851/2004,

� mianowanie i odwo³anie dyrektora.

Forum doradcze tworz¹ cz³onkowie w³a�ciwych organów

w pañstwach cz³onkowskich pe³ni¹cych funkcje podobne do

zadañ centrum. Cz³onkowie Forum Doradczego nie mog¹ byæ

cz³onkami Rady Zarz¹dzaj¹cej. Forum tworzy mechanizmy wy-

miany informacji dotycz¹cych zagro¿eñ dla zdrowia, zapew-

nia �cis³¹ wspó³pracê miêdzy centrum a w³a�ciwymi organami

w pañstwach cz³onkowskich, a tak¿e wspiera dyrektora w za-

pewnianiu wysokiego poziomu naukowego i niezale¿no�ci dzia-

³añ i opinii.

ECDC
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4. G³ówne cele i zadania

Zadania centrum okre�la rozporz¹dzenie, na mocy którego

ustanowiono ECDC. G³ówne zadania Centrum to:

� rozpoznanie, ocena i informowanie o pojawiaj¹cych siê

nowych zagro¿eniach dla zdrowia ludzkiego przez cho-

roby zaka�ne,

� w przypadku pojawienia siê ognisk innych chorób o nie-

znanym pochodzeniu, które mog¹ siê przedostaæ do

Wspólnoty lub rozprzestrzeniæ siê na jej terytorium, cen-

trum dzia³a samodzielnie, a¿ do czasu ustalenia �ród³a

choroby,

� w wype³nianiu swoich zadañ centrum w pe³ni uwzglêd-

nia zobowi¹zania pañstw cz³onkowskich, Komisji i in-

nych agencji wspólnotowych, a tak¿e organizacji miê-

dzynarodowych aktywnych w obszarze zdrowia publicz-

nego, w celu zapewnienia wszechstronno�ci, komple-

mentarno�ci i koordynacji dzia³añ w tej dziedzinie.

We wspó³pracy z krajowymi organami ochrony zdrowia

Centrum przyczynia siê do wzmocnienia i rozwijania �wiato-

wego systemu kontroli zagro¿eñ chorobami i systemu wcze-

snego ostrzegania. Poprzez wspó³pracê z ekspertami ECDC gro-

madzi wiedzê w dziedzinie zdrowia publicznego w celu wzbo-
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gacania zasobów wiedzy naukowej dotycz¹cej ryzyka ze stro-

ny pojawiaj¹cych siê nowych chorób zaka�nych.

5. Dokumenty i publikacje

Najwa¿niejsze dokumenty ECDC to, oprócz rozporz¹dze-

nia ustanawiaj¹cego Centrum i rozporz¹dzeñ zmieniaj¹cych,

program pracy na lata 2005�2006. Publikacje Centrum to ko-

munikaty prasowe i broszury informacyjne.

ECDC
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ERA

Europejska Agencja Kolejowa

European Railway Agency

Agence ferroviaire européenne

Europäische Eisenbahnagentur

1. Kontakt

Adres siedziby:

European Railway Agency

160, Boulevard Henri Harpignies

59300 Valenciennes � France

tel. ++33 327 096-500

faks +33 327 334-065
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Adres centrum konferencyjnego w Lille:

European Railway Agency

Espace International

299, Boulevard de Leeds

59777 Lille � France

Adres do korespondencji:

European Railway Agency

BP 20392

F-59307 Valenciennes Cedex

e-mail: press-info@era.eu.int

Internet: http://www.era.eu.int/Default.aspx

2. Geneza (rok za³o¿enia, podstawa prawna)

Europejska Agencja Kolejowa zosta³a ustanowiona w 2004 r.

na podstawie rozporz¹dzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

z 29 kwietnia 2004 r. nr 881/2004, okre�laj¹cego zadania Agen-

cji, jej strukturê i metody pracy, a tak¿e przedstawicieli sekto-

ra kolejowego. Pe³ni funkcjê regulatora rynku kolejowego

w zakresie technicznym oraz zapewnia pañstwom cz³onkow-

skim Unii Europejskiej wsparcie techniczne interoperacyjno-

�ci oraz bezpieczeñstwa.

ERA
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Agencja ma dwie siedziby, obie we Francji: centralê opera-

cyjn¹ w Valenciennes oraz siedzibê w Lille, gdzie odbywaj¹

siê miêdzynarodowe spotkania i konferencje.

W 2005 r. Agencja przechodzi³a fazê stopniowego jej two-

rzenia, z zakoñczeniem przewidzianym do po³owy 2006 r. Po

tym okresie wprowadzaj¹cym Agencja stanie siê ca³kowicie

funkcjonalna; pocz¹tkowo personel bêdzie liczy³ 100 osób,

g³ównie specjalistów z europejskiego sektora kolejowego.

3. Struktura organizacyjna

Ze wzglêdu na to, ¿e faza uruchamiania Agencji nie zosta-

³a jeszcze zakoñczona, do po³owy 2006 r. nie mo¿na wyklu-

czyæ kolejnych zmian struktury wewnêtrznej.

Rada Zarz¹dzaj¹ca jest g³ównym organem zarz¹dzania

i nadzorowania prac Agencji. W jej sk³ad wchodz¹ przedsta-

wiciele ka¿dego pañstwa cz³onkowskiego (po jednym), czte-

rech przedstawicieli Komisji Europejskiej oraz sze�ciu specja-

listów � bez prawa g³osu � z sektorów zwi¹zanych.

Najwa¿niejsze elementy struktury organizacyjnej agencji

tworz¹:

� Dyrektor Wykonawczy,

� biuro dyrektora wykonawczego, a w nim dzia³y:
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� komunikacja i public relations,

� ksiêgowo�æ,

� jednostka ds. bezpieczeñstwa odpowiedzialna za

wprowadzenie w ¿ycie przepisów, które nak³ada na

agencjê dyrektywa w sprawie bezpieczeñstwa oraz

dodatkowo rozporz¹dzenie nr 881/2004, ustanawia-

j¹ce Europejsk¹ Agencjê Kolejow¹, któr¹ tworz¹ ró¿-

ne zespo³y odpowiedzialne za zadania okre�lone

w rocznym programie pracy agencji,

� jednostka ds. interoperacyjno�ci,

� jednostka ERTMS (Europejski System Zarz¹dzania

Ruchem Kolejowym),

� jednostka ds. oceny ekonomicznej,

� jednostka ds. admininstracji (zasoby ludzkie, techno-

logia informacyjna, dzia³ prawny, bud¿et i finanse).

4. G³ówne cele i zadania

Agencja ma zapewniæ pañstwom cz³onkowskim UE oraz

Komisji wsparcie techniczne w dziedzinie bezpieczeñstwa

transportu kolejowego oraz interoperacyjno�ci.

G³ównym celem jej dzia³añ ma byæ, z jednej strony, ustala-

nie norm w dziedzinie bezpieczeñstwa transportu kolejowego
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oraz interoperacyjno�ci, z drugiej za� kontrola ich przestrze-

gania przez pañstwa cz³onkowskie.

Jako element wspólnej polityki transportowej Wspólnota

przyjê³a ustawodawstwo s³u¿¹ce budowaniu zintegrowane-

go obszaru kolei europejskich zarówno w wymiarze praw-

nym, jak i technicznym. S³u¿y temu rozwijanie i wdra¿a-

nie technicznych specyfikacji interoperacyjno�ci i wspól-

ne stanowisko wobec kwestii dotycz¹cych bezpieczeñstwa

kolejowego.

 Uprawnienia Europejskiej Agencji Kolejowej obejmuj¹

ca³y obszar Unii Europejskiej. Z tego wzglêdu, oprócz przed-

stawicieli Komisji Europejskiej, rz¹d ka¿dego pañstwa cz³on-

kowskiego UE ma swojego reprezentanta z pe³nym prawem

g³osu w instytucji nadzoruj¹cej Agencjê.

Oprócz pañstw cz³onkowskich UE europejskie pañstwa trze-

cie, stosuj¹ce wspólnotowe prawodawstwo kolejowe, zw³asz-

cza dyrektywy w sprawie interoperacyjno�ci i dyrektywê do-

tycz¹c¹ bezpieczeñstwa kolejowego, mog¹ braæ udzia³ w pra-

cach agencji. W wymiarze praktycznym mo¿e to polegaæ na

negocjowaniu i podpisaniu ze Wspólnot¹ Europejsk¹ porozu-

mienia ustalaj¹cego warunki ich uczestnictwa, z uwzglêdnie-

niem np. kwestii personelu i bud¿etu.

 Dzia³alno�æ Agencji nie mo¿e siê ograniczaæ tylko do pra-

cy w³asnego personelu, ale polega raczej na wspó³pracy z ca-
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³ym sektorem kolei europejskich oraz zwi¹zanych z nimi or-

ganizacji.

W celu przygotowania swoich zaleceñ Agencja utworzy gru-

py robocze z przedstawicielami organizacji sektora kolejowe-

go i krajowymi organami ds. bezpieczeñstwa. W niektórych przy-

padkach Agencja przeprowadzi konsultacje z organizacjami pra-

cowniczymi oraz organizacjami przewo�ników kolejowych to-

warowych i pasa¿erskich, zanim zalecenia zostan¹ przyjête.

Wstêpny wykaz organizacji, które maj¹ byæ w³¹czone do

wspó³pracy z Agencj¹, zosta³ sporz¹dzony przez Komitet sk³a-

daj¹cy siê z przedstawicieli pañstw cz³onkowskich, ustanowio-

ny na mocy art. 21 dyrektywy w sprawie interoperacyjno�ci

oraz art. 27 dyrektywy w sprawie bezpieczeñstwa. Z czasem

Komitet sporz¹dzi listê organizacji, które bêd¹ konsultantami

agencji.

5. Dokumenty i publikacje

Zgodnie z rozporz¹dzeniem 881/2004 i innymi stosowny-

mi przepisami, programem pracy agencji i decyzjami Rady

Zarz¹dzaj¹cej w sprawie �Procedur dotycz¹cych publicznego

dostêpu do dokumentów stosowanych przez Agencjê�, obo-

wi¹zkiem Agencji jest pomoc udzia³owcom (w tym Komisji
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Europejskiej, sektorowi kolejnictwa oraz spo³eczeñstwu) w za-

pewnieniu wszelkiego rodzaju sprawozdañ, dokumentacji i sys-

temów wyszukiwania informacji.

 Zgodnie z zasad¹ przejrzysto�ci, wiêkszo�æ rezultatów to

informacje nieopatrzone klauzul¹ tajno�ci i z tego wzglêdu

dostêpne bez ograniczeñ w portalu internetowym Agencji.

Nieliczne rezultaty oraz znaczna czê�æ wykonanej pracy,

bêd¹c tymczasem  w stadium wersji roboczej, bêdzie wyma-

ga³a uprzedniej autoryzacji i potwierdzenia przed sprawdze-

niem ich on line.
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